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ICONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Pic lap - Tw do - Hanh phiic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence — Freedom — Happiness

HQP PONG BAO LANH NHA O HINH THANH TRONG TUGONG LAI
$6:01/.20.0.4.....-HDBL/NHCT908- PHU LOC

CONTRACT FOR GUARANTEE FOR REFUND OF HOUSING PURCHASE
No: .Q1../.L0.¢4....-HDBL/NHCT908- PHU LOC

HQP PONG BAO LANH nay (“Hop Dnng”) duge lap tai ngay NGAN HANG TMCP CONG
THUONG VIET NAM — CHI NHANH 4 TP. HCM ngy 19. thang 0Z nim 204, gitta va boi:

This CONTRACT FOR ISSUANCE OF OFF THE PLAN HOUSE GUARANTEE (Hereinafter
referred to as “Contract”) is made on date VIETNAM JOINT STOCK COMMERCIAL BANK FOR
INDUSTRY AND TRADE - BRANCH 4 HO CHIMINH CITY on ............................ between and

by:

(A) NGANHANGTMCP CONG THUONG VIET NAM—CHI NHANH 4 TP. HCM véi tr c4ch | Bén
Béo Lanh

VIETNAM JOINT STOCK COMMERCIAL BANK FOR INDUSTRY AND TRADE - BRANCH 4 HO
CHIMINH CITY as the Guarantor

fia chi dang ky/ : 57 -159 Bén Van Pén, Phudng 13, Quin 04, TP.HCM
address : 57 —59 Ben Van Don Street, Ward 13, District 04, Ho Chi Minh City
Pién thoai/ Tel. : 08 394339 < Fax: 08.39433907
ai dién hgp phap/ : %%f(j;g# . @m ...............

legal Representative b e cie e e R G e
(;1;11:: v/ ¥ e fﬂiAM"Df}C ...................
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Theo vin ban uy quyén sb S4SfUQ -HDQT-NHCT18 ngay 20/04/2022 cta Chu tich HPQT Ngén han;

TMCP Cong thuong Viét Nam).

Trong Hop Pdng niy duoc goi la Bén A; Bén Béo Lanh; hodc Ngan Hang
(According to the Power of Attorney No. 545/UQ-HDQT-NHCTI8 dated 20/04/2022 by the Chairman
of the Board of Directors of Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade)
In this Contract, it is referred to as Party A; the Guarantor; or the Bank _

(B) CONG TY CO PHAN PAU TU PIA OC PHU LOC véi tur céch 1a Bén Puge Bao Lanh
PHU LOC REAL ESTATE INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY as the

Guaranteed

Gidy CNPKKD 0314622315 do S& Ké Hoach va Pau tu TP. HCM c¢ép lan diu ngay
13/09/2017, ddng ky thay ddi lan thir 8 ngay 12/12/2022

Business registration . No. 031 46223 15 issued by Departmenr of Planning and Investment

Certificate of Ho Chi Minh City on 13" September 2017, amended for the 8"
change on 12/12/2012

Dia chi dang ky . P26-03, Saigon Centre, Thap 2, S6 67 Puong Lé Loi, Phuomg Bén Z L
Nghé, Quén 1, Thanh pho Ho Chi Minh, Viét Nam s

Registered Address o P26-03, Sazgon Center, Tower 2, No. 67 Le Loi Street, Ben Nghe
Ward, District 1, Ho Chi Minh City, Vietnam

Dién thoai/Tel. T jomsmsmasm s Fax: .o,

bai dién hop phép/ : Ong LEE KECK MENG lﬁ‘/ [/j.
1
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Legal Represented by . MrLEE KECK MENG

Chirc vu/ : Tbng Giam Pdec
Title :  General Director
(Theo vin ban uy quyén s ............ccceeven ngay .../ .../ ciia Coéng ty C6 Phan Pdu Tu
Pia Oc Phi Loc)
(According to the Power of Attorney No. ... ........ . dated .. vt vveree e eeens Of Phu

Loc Real Estate Investment Joint Stock Company)

Trong Hop Déng nay duge goi la Bén B; Bén Pugc Bao Lanh; hodc Khach Hang
Under this Contract, this is referred to as Party B; the Guaranteed; or the Customer

Bén Bio Lianh va Bén Pwge Bdo Lanh duoc goi chung 14 “Cic Bén” va goi riéng 1a mft “Bén”.
The Guarantor and the Guaranteed are hereinafier collectively referred to as'Parties” and
individually as“Party”.

Sau khi di dam phan va thoa thuin, Cic Bén ddng ¥ ky két Hop Pdng niy v6i ndi dung va céc diéu
khoan dudi day:

After having discussed and agreed, the Parties hereby have agreed to enter into this Contract upon
the following contents and terms:

Piéu 1. PINH NGHIA, NGUYEN TAC AP DUNG HOP PONG
ARTICLE 1 DEFINITION, APPLICABLE PRINCIPLES

1.01 Dinh Nghia

Definitions

Céc thuét ngir duoc viét hoa trong Hop Pong ndy s& c6 nghia nhu sau:

Capitalized terms in this Contract shall have the following meanmgs
“Bén Nhéin Bio Lanh” c6 nghia la cdc khich hang mua/thué mua nha Dy 4n theo Hop DPdng Co S&
c6 quyen thu hudng bao 1anh do Bén Bao Lanh phat hanh trén co s& yéu ciu cia Bén Puge Bio
Lénh.
“Beneficiary” means customers purchasing/renting to own units of the Project, who are entitled to
the guarantee issued by the Guarantor as requested by the Guaranteed.
“Hegp Pong” c6 nghia 1a Hop Ddng Bao Lanh niy, bao gdm cé cdc phu luc, vin ban stra d6i, bd
sung tai timg thoi diém.
“Contract” means this Contract, including all annexes, amendments and supplementations agreed
by the Parties from time to time
“Pé Nghi Phit Hanh Thw Bio Linh Kiém Phu Luc Hop })ong Béo Lanh” la vin ban ctia Bén Buofc
Bao Léanh d& nghj Bén Bao Lanh phét hanh Thu Bao Lanh D& Nghi Phat Hanh Bao Lanh Kiém Phu Luc
Hop Pdng Bao Lanh theo mau tai Phu Luc 1 1a mot phén khong tach rdi ctia Hop dong ny.
“Application for Issuance of Letter of Guarantee cum Guarantee Contract Appendix” means a
document substantially submitted by the Guaranteed to request the Guarantor to issue Letter of
Guarantee. The Application for Issuance of Letter of Guarantee cum Guarantee Contract Appendix
template in Af)pendlx 1 shall be an mtegral part of this Contract.
“Thai han dé nghi phat hanh ” cé nghia 14 khoang thoi gian ma Bén Pugc Bao Lanh dugc dé nghi
Bén Bao Lanh phat hanh Thu Bao Lanh theo quy dinh tai Hcrp dong nay.
“Availability Period” means a period that the Guaranteed is allowed to request the Guarantor to
issue Letfer of Guarantee as specified in Article 2.01(b) of this Contract.
“Hep Pdng Co' S&” cé nghia 13 Hop ddng mua ban/Hop ddng thué mua nha Dy 4n dugc ky két giita
Bén Nhén Bao Lanh va Bén Pugc Bdo Lanh.
“Underlying Contract” means the Residential House Sale and Purchase Contract/Residential House
Hire-Purchase Contract executed between the Guaranteed and the Benefi, czmy
“Ngay Lam Viéc” cd nghla 1a bét ky ngay nao, trir Thir Bay, Cht Nhét, ngay € tai Viét Nam, hay
bit ky ngay nao ma vao ngady do cdc ngan hang tai Vxet Nam duge phep hoac bét bugc dong cira theo
quy dinh cua céc co quan nha nuée c6 thim quyen
“Business Day means a day (other than a Saturday, Sunday or public holiday) on which banks are
open for general business in Vietnam.
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“Dw 4n” c6 nghia la Dy 4n d4u tur Khu nha & cao ting tai phan khu sd 13 tai dudng Nguyén Hitu
Tho, X& Phudéc Kién, Huyen Nha Bé, TP. HCM.

“Project” means Investment Project of High-rise Housing Area in Subdivision 13 at Nguyen Huu
Tho Street, Phuoc Kien Commune, Nha Be District, Ctry HCM.

“Thw Béo Lanh” 12 Cam két ciia Bén Bao Lanh dm v&i Bén Nhan Bao Linh vé viéc Bén Béo Lanh
s& thuc hién nghia vu tai chinh thay cho Bén Pugc Bao Linh khi dén thoi han giao, nhin nha & da
cam két tai Hop Bdng Co S& nhung Bén Puoc Bao Lanh khong ban giao nha & cho Bén Nhén Bao
Lanh va Bén Duoc Bao Lanh khong thure hién hoic thuc hién khéng diy du nghla vu tai chinh theo
Hop Pdng Co S¢ da ky két véi Bén Nhén Béo Lanh. Thu Bao Lanh theo mau tai Phu Lyc 2 1a mdt
phan khong tach roi ciia Hop DPdng nay.

“Letter of Guarantee” is issued by the Guarantor to the Beneficiary undertaking that the Guarantor
shall perform the financial obligations on behalf of the Guaranteed in case the Guaranteed fails to
perform or fails to fully perform the obligations as committed to the Beneficiary. The Letter of
Guarantee template in Appendix 2 shall be an integral part of this Contract.

1.02 Nguyén Tic Ap Dung Hop Bong

Principal of applrcatzon of the Contract
(a) Hop Ddng Bao Lanh nay dugc ky két nham quy dinh nhl.mg thoa thusn diéu chinh viéc Bén
Bao Lanh phat Thu Bao Lanh. Cac ndi dung tai Hop Pdng nay duge quy dinh chung cho tit ca cac
Thu Bao Lanh duge phat hanh theo Hop Pong nay.

This Contract is signed in order to define rights and obligations of the Guarantor and the

Guaranteed in relation to the issuance of the Letter of Guarantee. All of the Letter of Guarantees to
be issued by the Guarantor will follow terms and conditions of this Contract, and be governed by
this Contract.
() Hét Thoi Han dé nghi phat hanh Thu Bao Lanh ctia Hop Dong nay, Bén Bao Lanh khéng cé
nghia vu phai phat hanh bat ky mot Thur Bao Lanh nao, Tuy nhién cdc Thuy Bao Lanh da phat hanh
theo Horp Déng nay vén chiu su diéu chinh bsi Hop Pdng nay cho dén chim dirt hiéu hre theo quy
dinh cia phap luit.

When Availability Period expires, the Guarantor is not obliged to issue any Letters of
Guarantee. However, the Letters of Guarantee that have been issued during the term of this Contract
shall remain and be governed by this Contract until being invalidated or expired by laws or
regulations.

Diéu 2. TONG SO TIEN BAO LANH VA THU BAO LANH
TOTAL GUARANTEE AMOUNT AND LETTER OF GUARANTEE

2.01 Tng s tien Bio Lanh:
Total Guarantee Amount:

(a) Tuy thude vao cac diéu khoan va diéu kién ctia Hop DPdng nay, Bén Bao Lanh dong ¥y cip cho
Bén Puoc Bao Linh cdc Thu Béo Linh bing VN véi tdng s tién téi da sau quy ddi tai moi thoi
diém khong vugt qua 1.500.000.000.000 Ddng Viét Nam (Bang chit: Mgt nghin ndm trdm ty dong).
Pdng tién bao lanh quy dinh trong Thu Bao Lanh 14 Pdng Viét Nam (VND). Téng du ng ctia cic
Thu Bao Lanh duoc phat hanh tai moi thai diém khéng duge virot qud gia tri quy dinh tai khoan nay.

Subject to the terms and conditions of this Contract, the Guarantor has agreed to provide the
Guaranteed with Letters of Guarantee having the total value not exceeding 1,500,000,000,000 VND
(In words: One thousand five hundred billion Vietnamese Dong). The guarantee currency as
provided in the Letters of Guarantee is Vietnamese Dong (VND). The total outstanding balance of
Letters of Guarantee issued shall at all times not exceed the value set forth in this paragraph.
(b) Thori Han P& Nghi Phat Hanh: tir ngay ky hop dong nay dén hét ngay 31/12/2024.

Availability Period : from the date of signing this contract to the end of December 31, 2024.

2.02 Thw Bao Lanh

Guarantee Letter:
(a) Thoi han hi€u lyc duoce ghi trong timg Thur Bao Lanh trén co s& dé nghi ciia Bén Pugc Bao Lanh
tai D& Nghj Phat Hanh Thu Bao Lanh Kiém Phu Luc Hop Bong Béo Lanh cu thé nhung khéng it
hon 30 ngay ké tir thoi han giao nhin nha theo cam két tai hop ddng mua ban cin hd chung cur ky két
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giita bén duge bao lanh va Bén Nhén Bao Lanh, trir trrdng hgp nghia vu bao dam chim diit theo quy
dinh ctia Phap Luat.

The validity period is mentioned in each Letter of Guarantee on the basis of the Guaranteed requests
Jfor specific Issuance of the Letter of Guarantee cum the Guarantee Contract Appendix, but no less
than 30 days from the deadline for home delivery as committed in the apartment purchase and sale
contract signed between the guaranteed party and the Guaranteed Party, except in cases where the
guarantee obligation terminates according to the provisions of the Law.

(b) Gia tri béo lanh dwoc ghi trong timg Thw Bao Lanh trén co sé d& nghi ciia Bén Puoc Béo Lanh
tai P& Nghi Phat Hanh Thw Bio Linh Kiém Phu Luc Hop Pong Bio Lanh nhung dam bao téng
s tién ctia cdc Thu bao lanh phat hanh theo Hop dong nay khdng vugt qua sb tién bao lanh quy dinh
tai Didu 2.01 (a).

The guarantee amount is mentioned in each Letter of Guarantee on the basis of the Guaranteed
requests for specific Issuance of the Letter of Guarantee cum the Guarantee Contract Appendix but
it has to ensure that the total amount of the Letter of Guarantees issued under this Contract does not
exceed the total guarantee amount as stipulated in Article 2.01 (a).

(¢) Loai bao lanh: Bao lanh nha & hinh thanh trong tuwong lai.

Type of guarantee: Guarantee for houses formed in the future.

(d) Mau Thu Bao Lanh Bén Puoc Bao Lanh yéu ciu Bén Béo Lanh phat hanh: Theo miu ciia Bén
Puge Bao Lanh cung cip va duoc Bén Béao Lanh tr vén, déng déu treo.

Form of Guarantee Letter: According to the form provided by the Guarantor and approved by the
Guaranteed, stamped.

(e) Bén Nhan Béao Lanh dwogc xéc dinh trén co s& dé nghi ciia Bén Pwoc Béo Linh theo timg Dé
Nghi Phat Hanh Thw Bio Lanh Kiém Phu Luc Hop Pdng Bao Linh.

The Beneficiary shall be defined on the basis of the request of the Guaranteed in each specific
Application for Guarantee cum Guarantee Contract Appendix.

(f) Bit k¥ sira di nao ddi véi miu Thu Bao Lanh tai Phu Luc 2 phai dwge C4c Bén ddng y bing vin
ban.

Any amendments to the Letter of Guarantee form in Appendix 2 must be agreed in writing by the
Parties.

2.03 Ddng Tién Sir Dung
Currency

(a) Pdng tién sir dung dé Bén Puoc Bao Lanh tra khoan no (no tra thay, ng 14i) theo Hop Ddng niy

tuong g véi ddng tién Bén Béo Linh da tra thay theo timg Thur Béo Lanh cu thé. Ddng tién str dung

dé tra phi bao lanh twong img véi ddng tién trong Thu Bao Lanh , trix trudmg hop céc bén ¢6 thoa thuén

khéc.

The currency used by the Guaranteed to repay the loan (loan paid on behalf, interest) under this

Contract shall be currency in which the Guarantor has made the payment on behalf of the
Guaranteed under each specific Letter of Guarantee. Applicable currency used to pay guarantee fee
corresponds to the currency specified in the Letter of Guarantee, unless otherwise agreed by the
parties.
(b) Trong trudmg hgp Bén Béo Linh ty dong trich tai khoan thanh to4n (bao gdm ca cac khoan tién
giri ¢6 ky han, cac khoan tién khac cé trén tai khoan thanh toan) ctia Bén Puoc Bao Linh tai Bén
Bao Léanh dé thu ng ma logi tién trong tai khoan khéc véi loai tién phai thanh ton theo qui dinh cua
T:)1eu 2.01(a) trong Hop Pdng nay, Bén Bao Lanh dwoc quyén (nhung khong c6 nghia vu) dung sb
tién d6 dé mua loai tién phai thanh todn theo ty gid do Bén Béo Lanh quyét dinh tai thoi diém chuyén
ddi (sau khi da trix phi chuyén ddi tién té theo quyét dinh ciia Bén Bao Lanh).

In case the Guarantor automatically extracts from the deposit account of the Guaranteed at the
Guarantor to collect debts where currency in the account is different from the one used for payment
as specified in Article 2.01(a) of this Contract, the Guarantor is entitled (but not obliged) to use that
amount to buy the currency used for payment with exchange rate decided by the Guarantor as at the
conversion (after subtracting currency conversion fee as determined by the Guarantor).
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2.04 Nghia Vu Pwoc Bio Lanh:

Obligations of the Guarantee:
Bén béo lanh bao lanh cho nghia vy hoan tra ciia B&n Pugce Bao Lanh déi vdi céc khoan tién img
truée ciia Bén Nhan Bao Lanh dé thanh todn tién mua nha & ctia Du 4n theo cac Hop Pdng Co S&
The Guarantor is committed to each Beneficiary, on behalf of the Guaranteed, perform the obligation
within the Total Guarantee Amount with respect to the advances paid for payment of the purchase of
the units of the Project in the period prior to the handover of the Project under the provisions of the
Contract.

Piéu 3. PHi BAO LANH
ARTICLE 3 GUARANTEE FEES

Bao gdm mitc phi, thoi diém thu phi va cach thirc thu phi. Céng thitc tinh phi va tj 1& phi nhu sau:
Cong thitc tinh phi nhur sau: phi phat hanh bao lanh = (£ 2 AP
trong ky tinh phi

) x s6 ngay béo linh

Trong do:
Gi4 tri bao lanh: 1a cdc khoan tién Bén Thu Hudng da ting trude dé thanh toan tién mua/thué
nha & ctia Dir an.
Ty 1& phi: 0,5%/nam (chwa bao gdbm VAT),
Mikc phi t6i thiéu 700.000 VND trén mét Thu Bao Lanh (chua bao gbm VAT).
S& ngay béo lanh trong ky tinh phi: s6 ngay bao lanh ¢ hidu lic trong k¥ tinh phi d6
Ky tinh phi: m&i 3 thang theo nam duong lich (tir 01/01 dén 31/3, tir 01/4 dén 30/6, tir 01/7
dén 30/9, tir 01/10 dén 31/12).
Thoi diém thu phi: phi bao lanh ctia mdi ky tinh phi s& dugc thanh todn vio ngay 5 cila thang
du quy sau khi phat hanh bao lanh (vao ngay 05/04, 05/07, 05/10, 05/01 hang nim), trong
trudmg hop nhitng ngdy d6 khdng phai ngay lam viéc thi phi bao lanh s& duge thu vao ngay
1am viéc lién k& trude do.

Including fees, fee collection time and fee collection method. The fee calculation formula and fee
rate are as follows.
The fee calculation formula is as follows: guarantee issuance fee =((guarantee value *fee
ratio)/365)x number of guarantee days in the charging period
In which:
Guaranteed amount: advances paid by Beneficiary for payment of the purchase/lease of the
units of the Project, but not exceed 50% of purchasing/leasing price of the units (including
VAT).
Rate: 0.5% p.a.,
Minimum guarantee fee: VND700,000 per each unit of the Project.
Number of days in fee period: number of days in which guarantees are effective in that fee
period
Fee period: every 3 months in calendar year (from 01/01 to 31/3, from 01/4 to 30/6, from
01/7 to 30/9, from 01/10 to 31/12).
Time of collection: fee of each fee period shall be collected by 5™ of first month of next quarter IZ L
upon issuance date on 05/04, 05/07, 05/10, 05/01 each year. If these days are not business
days, fee will be collected on the immediately preceding business day. -

Piéu 4. PIEU KIEN TIEN QUYET PE PHAT HANH THU BAO LANH
ARTICLE 4 PREREQUISITE CONDITIONS TO ISSUE GUARANTEE LETTER

4.01 Piéu Kién Tién Quyét

Prerequisite conditions (Q/
5 UL
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Bén Bao Lanh chi ¢é nghia vu phat hanh Thur Bao Lénh theo yéu cAu cia Bén Pugc Bao Lanh trong
Thoi Han d nghi phat hanh Thur bao linh néu cac diéu kién dudi day duge dap img hodc duge tir bo boi
Bén Bao Lanh:

The Guarantor shall only be obligated to issue the Letter of Guarantee as requested by the Guaranteed
during the Availability Period of Letter of Guaranteeif the following conditions are satisfied, or waived
by the Guarantor:

(a) Céc bién phap bao dam theo yéu ciu ctia Bén Bao Lanh di duge Bén Puge Bao Lanh hodc
c4c Td chiic, c4 nhan khéc va tai san khéc ctia Bén thir 3 dap ting ddy du va ding han;

The security measures set out in Article 5 as requested by the Guarantor have been satisfied

by the Guaranteed or other organizations, individuals and other assets of the third party have been
satisfied in a timely manner.
(b)  Vao hofc truée ngay phdt hanh cac Thu Bao Lanh, Bén Dugc Bao Lanh chuyén giao cho Bén
Béo Lanh cdc viin ban ciia cip c6 thdm quyén ctia Bén Pugc Bao Lanh (neu theo quy dinh tai Pidu
1& hodc theo quy dinh ctia vdn ban quy pham phap ludt phai c6) phé duyét viée bao lanh, vay vbn, thé
chip/cAm cb tai san, nhitng ngudi co thdm quyén ky Dé Ngh1 Phét Hanh Thu Bao Lanh Kiém Phu
Luc Hop Pdng Béo Lanh; va mau chi ky clia nhitng ngudi c6 thdm quyén theo quy dinh ciia phap
ludt.

On or before the issuing date of the Leiters of Guarantee, the Guaranteed shall provide the
Guarantor with documents issued by competent body of the Guaranteed (if it is specified in the
Charter or required by legal documents) which approve the guarantee, borrowing, pledge/morigage
over properties; persons authorized to sign the Application for Issuance of Letter of Guarantee cum
Guarantee Contract Appendix, and specimen signatures of authorized persons pursuant to the laws.
(c) Vio hodc true ngay dé nghi phat hanh Thu bao lanh cu thé theo cac Hop ddng mua ban/Hop
ddng thué mua céc cin hd cu thé, Bén Puge Bao Lanh cung cép Bén Bao Lanh cdc vin ban sau:

On or before the date of request for issuance of specific Letters of Guarantee under specific
Sales Contracts/Lease-Purchase Contracts, the Guaranteed shall provide the Guarantor with the
Jollowing documents:

- Vin ban chip thuin ctia Co quan quan ly nha & cp tinh vé viée nha & hinh thanh trong

twong lai (¢dn hd) thude du an di diéu kién d& ban/cho thué.

- An approval from the Provincial Housing Authority on whether the future housing

(apartment) under the pro;ect is eligible for sale/lease.

- Hop ddng mua ban ky két gitta Bén Bugc Bao Lanh va Bén Nhén Béao Lanh quy dinh nghia

vu ctia chti ddu tw trong viéc hoan lai s6 tién tg tru¢e va céc khoan tién khéc cho Bén Nhén

Bao Lanh khi dén thdi han giao, nhén nha di cam két nhung Bén Pugc Bao Linh khéng ban

giao nha & cho Bén Nhédn Bao Lanh

- The purchase and sale contract signed between the Guaranteed and the Beneficiary

stipulates that the investor's obligation to return the advance payment and other payments to

the Beneficiary when the Guaranteed does not hand over the unit to the Beneficiary on
schedule.
(d) Cic diéu khoan, diéu kién khéc tai Hop Pdng nay d va dang dugc Bén Pugc Béo Lanh tuan thi, thuc
hién.

Other terms and conditions in this Contract have been being complied with and executed by
the Guaranteed
(e)  Khéng cé bt ky Su Kién Vi Pham nao tai thdi diém phét hanh Thu Bao Lanh.

There is not any Event of Default as at the issuance of the Letter of Guarantee.

4.02. Quy dinh phdi hgp giita Bén Pugce Bio Lanh va Bén Bio Lanh

Regulations on coordination between the Guaranteed and the Guarantor
(a) Bén Nhéan Bao Lanh dén nhan Thu Bao Linh truc tiép tai dia chi tru so clia Bén Bao Lanh,
Bén Pugc Bao Lanh thong béo cho Bén Nhan Bao Lanh (sau khi da théng nhit véi Bén Bao Lanh)
vé thoi gian, dia diém dé Bén Nhan Béo Lanh dén nhan Thu bao lanh. Néu Bén Nhan Bao Lanh
khéng dén tru s& ciia Bén Bo Lanh dé nhan Thu Bao Lanh trong vong 30 ngay ké tir ngay phat hanh
Thu Bao Lanh, Bén Bao Lanh sé& giao Thu Bao Lanh cho Bén Duge Bao Lanh.
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The Guaranteed Party receives the Letter of Guarantee directly at the Guarantor's head office
address. The Guaranteed Party notifies the Guaranteed Party (after agreeing with the Guarantor)
of the time, Place for the Guaranteed Party to receive the Letter of Guarantee. If the Guaranteed
Party does not come to the Guarantor's headquarters to receive the Letter of Guarantee within 30
days from the date of issuance of the Letter of Guarantee, the Guarantor will deliver the Letter of
Guarantee to the Guaranteed Party.

(b)  Hb so Bén Nhan Bao Lanh giri cho Bén Bao Linh yéu cdu thuc hién nghia vu bao lanh phai
kém theo Thu Bao Lanh do Bén Bao Lanh phdt hanh cho Bén Nhin Béo Lanh.

Documents sent by the Beneficiary to the Guarantor requesting to fulfill the guarantee
obligation must be attached with the Letter of Guarantee issued by the Guarantor to the Beneficiary.

Piéu 5. BIEN PHAP BAO PAM
ARTICLE 5 SECURITY MEASURE

Nghia vu ctia Bén Pugc Bao Lanh déi véi Bén Bao Lanh phat sinh theo Hop Ddng nay duge béo
dam béi cée tai san theo cdc hop ddng bao dam ma Bén Puoc Bao Lanh ky két véi Bén Bao Lanh
va/hodc cdc bién phap bdo dam khéac duge xac 1dp trude, cing hodc sau thoi diém ky két Hop Pdng
nay cé quy dinh nghia vu dugc bdo dam bao gdm ca nghia vu phét sinh tir Hop Pdng nay (“Hep
Pdng Bio Pam”).
The obligation(s) of the Guaranteed to the Guarantor arising out of this Contract shall be secured
by the properties specified in the security agreements signed between the Guaranteed and the
Guarantor, and/or other security interests being created before, on or after the signing date of this
Contract that stipulates guaranteed obligations, including obligations arising from this Contract (the
“Security Agreements g
Tai thoi diém ky két H0’p Dong, tai san dam bao cho cdc nghia vu phat sinh theo hop ddng nay bao
gdm céc tai san theo cdc Hop ddng bao dam sau:
On the signing date of this Contract, the properties which secure the obligations arising out of this
Contract include the properties under the Security Agreements as follows:
Hop ddng thé chip Tai San sb 02/2023/HPBD/NHCT908-PHU LOC ngay 02/10/2023.
Property mortgage Contract No. 02/2023/HPBB/NHCT908-PHU LOC dated 02/10/2023.

Piéu 6. ‘PIEU KIEN THU'C HIEN NGHIA VU BAO LANH
ARTICLE 6 CONDITIONS FOR PERFORMANCE OF GUARANTEED OBLIGATION

Theo d& nghj ciia Bén Dugc Bao Lanh, Bén Bao Lanh cam két khong hity ngang thanh toan cho Bén
Nhan Bao Lanh sb tién tm da tuong Ung véi s6 tién Bén Pugc Bao Lanh dé nghj theo tirng cam két
bao lanh cu thé v6i tdng sé tién tdi da sau quy ddi tai moi thoi diém khéng vurgt qua gid tri trén ting
Dé Nghi Phat Hanh Thu Bao Lanh Kiém Phu Luc Hop Pdng Béo Lanh, khi nhin duge yéu ciu
thanh toan dau tién bing vin ban dugc ky bdi ngudi dai dién hgp phép cia Bén duge bio lanh, thong
béo r'?mg:
At the request of the Guaranteed, the Guarantor irrevocably commits to pay to the Beneficiary the
maximum amount corresponding to the amount requested by the Guaranteed under each specific
Letter of Guarantee with a total the maximum amount after conversion at any time shall not exceed
the value on each Application for Issuance of Letter of Guarantee cum Guarantee Contract Appendix,
upon receiving of the first request for payment signed by the legal representative of the Guaranteed:
i. Bén Nhan Bao Lanh di thanh to4n dly du theo ding quy dinh ctia Hop ddng nhung Bén duge bao
lanh d3 vi pham nghia vy ban giao nha theo quy dinh cua hop ddng; va

The Beneficiary has made in full and in a timely manner all due payments but the Guaranteed has
breached the obligation to hand over the house under the contract; and
ii. Bén dugc bao linh da khong hoan tra/hoan tra khong ddy da khoan tién Bén Nhén Bao Lanh da
thanh todn cho Bén dugc bao 1anh theo quy dinh ctia hop dong.

The Guaranteed has not refunded or incompletely refunded the amount paid by the Beneficiary in

accordance with the provisions of the Underlying Contract. m/ .
&/k/ 7
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Y&u ciu thanh to4n ciia Bén Nhan Bao Lanh phai duge giti cho Bén Bao Lanh sau thdi han ban giao
nha theo quy dinh trong hgp ddng va trong thoi han hiéu luc ciia thu bao lanh, kém theo cac tai lidu
sau:

Payment request of the Beneficiary must be sent to the Guarantor after the deadline for handing over
the house as specified in the Underlying Contract and within the valid period of the Letter of
Guarantee, together with the following documents:

i) Ban gc Thu Béao Linh

Original of the Letter of Guarantee
ii) Ban gbc Hop ddng mua/thué mua nha dugce ky két gitta Bén Nhin Bo Lanh va Bén Pugc Bao
Lanh;

Original of the purchase/lease contract signed between the Benefi czary and the Guaranteed
iii) Céac ching tir thanh toan ghi nhan céc dot ndp tién nha phi hop véi quy dinh ciia Hop déng: Ban
gbc hoa don /phiéu thu/bién lai thu tién ciia Bén Pugc Bao Lanh.

Payment documents recording the payment of house rent in accordance with the provisions of the
Underlying Contract: Original Invoice / Receipt / Payment Receipt of the Guaranteed.

iv) Van ban yéu cdu Bén Pugc Bao Lanh hoan tra tién ciia Bén Nhan Bao Linh.

Document requesting the Guaranteed to return the Benefi czary 's money.
v) Chitng minh nhan dan/cin cuée cong dan/hd chidu phit hop véi Hop ddng (néu Bén Nhén Béo
Lénh la c4 nhan) hodc .

Identity card/passport in accordance with the Contract (if the Beneficiary is an individual) or .
Vin ban x4c nhin ciia ngin hang phuc vu Bén Nhin Bao Lanh rang chif ky trén yéu cau thanh todn
la cia nguoi dai dién hgp phap cia Bén Nhian Bao Lanh (néu Bén Nhan Béo Lanh 14 phap nhén).
Document confirmed by the bank serving the Beneficiary that the signature on the payment request
is that of the legal representative of the Beneficiary (if the Guarantor is a legal entity).

Piéu 7. THONG BAO SO TIEN UNG TRUGC CHU PAU TU NHAN DUQC
ARTICLE 7 NOTICE OF ADVANCED PAYMENT TO INVESTORS

7.01.  Dinh ky ngay 25 hang thang va khong mudn hon ngay lam viéc cudi ciing cta thang, Bén
Duge Bao Linh théng bdo t&i Bén Bao Lanh vé sé tién tmg trude di nhin dugc trong thang tir cc
Bén Nhéin Bao Lanh theo cidc Thu Béo Lanh ¢é hiéu lyc ma Bén Bao Lanh da phat hanh. Théng bao
néu 13 vé sb tidn da nhan duge theo tirmg bén mua/bén thué mua va timg Hop Pdng Co S& cu thé.

Periodically on the 25" of each month and no later than the last working day of the month,
the Guaranteed shall notify the Guarantor on the amount of advance received from the Beneficiary
within the month in accordance with the valid Letters of Guarantee issued by the Guarantor. The
notice clearly states the amount received by each buyer/tenant and each specific Underlying
Contract.

7.02.  Bén Puoc Bao Lanh chiju trich nhiém trude phap ludt vé viée théng béo chinh xac sd tién
va thoi diém da nhdn tng trude clia cac bén mua/bén thué mua cho Bén Bao Linh theo ding thoi
gian di thoa thuén.

The Guaranteed is responsible for notifying the exact amount and time of receiving the
advanced payment from the buyers/tenants to the Guarantor according to the agreed time.

Piéu 8. GIAM TRU, CHAM DUT NGHIA VU BAO LANH
ARTICLE 8 REDUCTION AND TERMINATION OF THE GUARANTEE OBLIGATIONS

8.01 Phat hanh théng bdo gidm trir nghia vu bdo lanh
Issuance of the notice of guarantee obligation reduction

Trong trudong hop c6 mét trong céc cén cir sau, Bén Puoc Bao Linh d& nghi va Bén Béo Lanh xem

x€ét phat hanh thong bdo giam trir nghia vu bao lanh:

In one of the following cases, the Guaranteed requests and the Guarantor considers issuing a notice

of Guaranteed Obligation deduction:

e

e
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(a) Bén Nhin Bao Lanh c6 vin ban xac nhan giam trir nghia vu bao lanh;

The Beneficiary and the Guaranteed has made confirmation of the reduction of the guarantee
obligation;
(b)  Bén Béo Lanh d tra thay Bén Puoc Bao Linh mat phin gia tri bao lanh theo yéu cau thanh
todn ciia Bén Nhdn Bao Linh;

The Guarantor has paid in lieu for the Guaranteed a part of the Guarantee Amount at the
payment request of the Beneficiary,
(c) Bén Puoc Bio Lanh hoan tra tién cho Bén Nhan Béo Lanh theo quy dinh tai Hop Pdng Co
Sé.

The Guaranteed has made refund to the Beneficiary for the advance payments as stipulated
in the Underlying Contract.
(d) Céc trudong hgp giam trir khac theo quy dinh ctia phap luit hodc theo thoa thudn giita Bén
Pugce Bao Lianh va Bén Nhin Bao Lanh.

Other cases as prescribed by law or the Underlying Contract, or under agreement between
the Guaranteed and the Beneficiary.

8.02 ChéAm ditt nghia vu bao linh:
Termination of Guaranteed Obligations

Trong trirdng hgp ¢6 mdt trong cac cin cir sau, Bén Puoc Bao Lanh d& nghi va Bén Bao
Linh xem xét giai toa bao lanh:

In one of the following cases, the Guaranteed requests and the Guarantor considers
releasing the guarantee:
(a) Bén Pugc Bao Lanh cung cip cho Bén Bao Lanh tai liéu chiing minh vé viéc Bén Pugc Béo
Linh d4 thuc hién dy da nghia vu cita minh d6i véi Bén Nhan Bao Lanh phit hop véi Hop Bdng Co
S&, va duge Bén Bao Lanh chdp nhén.

The Guaranteed provides the Guarantor with clear legal evidence showing that it has fully
performed its obligations to the Beneficiary, which is in compliance with the Underlying Contract,
the Letter of Guarantee and is acceptable to the Guarantor.

(b) Bén Bao Lanh di thuc hién ddy di nghia vu bao lanh theo déng Thw Béo Lanh.

The Guarantor has fully performed its guarantee obligations under the Letter of Guarantee

(c) Bén Nhan Bao Linh c¢6 vin ban huy bo hodc vin ban khong chip nhan Thu Bao Linh hogic van
ban x4c nhan chim dirt nghiia vu bao Ianh hodc ddng ¥ mién thire hién nghia vu bao lanh cho Bén Bio
Lénh.

The Beneficiary issues a document which cancels or does not accept the Letter of Guarantee
or confirms the termination of the guarantee obligations or waives the performance of the guarantee
obligations by the Guarantor or the Beneficiary returns the original copy of Letter of Guarantee to
the Guarantor.

(d) Théi han hiéu Iyc cia Thr Bao Lanh da hét; hodc Bén Bao Lanh nhén lai Thu Bao Lanh gdc
(Néu Thu Bao Lanh quy dinh béo linh s& chdm dirt hiéu luc khi Bén Bao lanh nhén lai ban gbc).

The effective term of the Letter of Guarantee has terminated; or the Guarantor receives the
original Letter of Guarantee (If the Letter of Guarantee states that the guarantee will cease to be
effective when the Guarantor receives the original copy).

(e) Bén Nhan Béo Linh vi pham didu khoan thanh toan hoic céc diéu khoan khéc trong Hop
Ddng Co S& thé hién bing van ban thong béo duge ky badi ngudi dai dién hop phap cita Bén Puoc
Bao Lanh giri tdi Bén Bao Lanh.

The Beneficiary violated the payment clauses or other clauses stipulated in the Underlying
Contract, which is shown in a written notice signed by the Guaranteed’s legal representative sent to
the Guarantor.

()  Nghia vu ctia Bén Puoc Béo Lanh da chdm dit theo quy dinh tai Hop Péng Co S& va/hoic
khi Bén Pugc Bao Lanh xuét trinh vin ban thoa thuin duoc ky va déng diu gitta Bén Puoc Béo
Lanh va Bén Nhan Bao Lanh ddng ¥ chdm dit bao lanh; va/hodc khi Bén Puge Bao Linh cung cip
cho Bén Bao Lanh tai liéu chitng minh viéc Bén Pugc Bao Linh di thuc hién déy di nghia vu cua

minh d8i v&i Bén Nhan Bao Lanh va dioc Bén Bao Lanh chép thuan. - /L
M L
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The obligations of the Guaranteed have been terminated in accordance with the provisions
of the Underlying Contract and/or when the Guaranteed presents a written agreement signed and
stamped between the Guaranteed and the Beneficiary agree to terminate the guarantee; and/or when
the Guaranteed provides the Guarantor with clear legal evidence that the Guaranteed has fully
performed its obligations towards the Beneficiary and is accepted by the Guarantor.

(g)  Duoc thay thé bing bién phap bao dam khac do cac bén c6 lién quan thoa thudn.

To be replaced by another security measure as agreed upon by the relevant parties.

(h) Céc trudong hop khac theo thoa thudn cta cac bén va nghia vu bao lanh cham dit trong céc
truong hop khéc theo quy dinh cta phap luét.

Other cases as agreed by the parties and the guarantee obligation terminated in other cases
as prescribed by law.

|
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Piéu 9. THU'C HIEN NGHIA VU BAO LANH VA NHAN NQ BAT BUQC
ARTICLE 9 PERFORMANCE OF GUARANTEED OBLIGATIONS AND MANDATORY
DEBT ACCEPTANCE

9.01. Ngay khi Bén Bao Lanh nhan dugce vin ban yéu céu thire hién nghia vu bao linh ciia Bén
Nhin Béo Lanh phl hop véi cdce quy dinh cia Thir bao lanh, Bén Bao Lanh s& giri van ban thong bao
cho Bén Duoc Bao Lanh vé viée thuc hién nghia vu bao lanh dé Bén Pugc Bao Lanh chuyen tién
cho Bén Bao Lanh bio dam viée thuc hién nghia vu béo lanh dbi véi Bén Nhan Bo Lanh vao ngly
dugc xdc dinh trong van ban thong bdo hodc trong truong horp vin ban thong bao khéng quy dinh
ngdy chuyén tién thi ngay chuyen tién duge x4c dinh 1a ngay Bén Pugc Bio Lanh nhin duge vin
ban théng béo (“Ngay Chuyén Tién™);

As soon as the Guarantor receives the written request for performance of the guarantee |-

obligations from the Beneficiary in compliance with provisions of the Letter of Guarantee, the e
Guarantor shall notify the Guaranteed in writing regarding the performance of the guarantee \
obligations so that the Guaranteed shall make remittance to the Guarantor to secure the performanc Y
of the guarantee obligations to the Beneficiary on a date as specified in the written notice; or in case
the date of remittance is not specified in the written notice, it shall be determined as the date when
the Guaranteed receives the Written Notice (“Date of Remittance”);
9.02. Sau hai (02) Ngay Lam Viéc ké tir Ngay Chuyen Tién ma Bén Puge Bao Lanh khéng thuc
hién hodc thuc hién khong diy du viéc chuyén tién theo nhu quy dinh tai Muc 9.01, Bén Bao Lanh
duoe quyén cha dong trlch ta1 khoan thanh toén ctia Bén Pugc Bao Lanh md tai Ben Bao Lanh, tai
khoan ky quy, rit tién tir sb tiét kiém, chiét khau Gidy to c6 gia ciia Bén Pugc Bao Linh dé dam bao
thue hién cac nghia vu bo 1anh quy dinh tai Thu Béo Léanh;

After 2 Business Day(s) from the Date of Remittance if the Guaranteed fails to remit or does
not fully remit an amount as specified in Section (a), the Guarantor shall be entitled to actively deduct

from the settlement account, escrow accounts, withdraw from saving books, discount from Valuable
Papers of the Guaranteed to secure the implementation of the guarantee obligations specified in the
Letter of Guarantee;
9.03. Ngay trong ngay Bén Béo Léanh thyc hién nghia vu béo 1anh cho Bén Nhén Béo Lanh (Ngay
Tra Thay), Bén Bao Lanh c6 quyén thu ng tir déng tlr céc khoan bao dam néu tai Muc 9.01 va/hodc
Muc 9.02 déi v6i sé tién ma Bén Bao Lanh phai thyc hién thanh toan cho Bén Nhén Bao Léanh. Déng
thoi, Bén Bao Lanh s& giri viin ban dé thong bao cho Bén Puge Bao Lanh v& viée: (i) Sb tién Bén
Bao Lanh d3 thuc hién thanh toan cho Bén Nhan Bao Lanh; (ii) S6 tién con lai sau khi Bén Bao Léanh
thue hién thu ng tu déng. Bén Puge Bo Lénh c6 nghia vu hoan tré ngay trong ngay s6 tién con lai
néu tai didm (ii) khoan nay va céc loai phi phat sinh (néu c6) (khoan ng).

Right on the date when the Guarantor performs its guarantee obligations to the Beneficiary
(“Payment-On-Behalf Date”), the Guarantor shall be entitled to automatically collect debts from
the secured amounts specified in Section 9.01 and/or Section 9.02 for the amount that the Guarantor
has to pay the Beneficiary. At the same time, the Guarantor shall give a written notice to the
Guaranteed of- (i) The amount that the Guarantor has paid the Beneficiary; (ii) The balance afier the

"
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Guarantor has automatically collected debts. The Guaranteed is obligated to return within the day
the balance specified in item (ii) of this clause and the charges accrued (if any) (the loan).
9.04. Trong truong hop Bén Pugc Bao Lanh khong thuce hién hodc thue hién khong diy d hoan
trd khoan ng theo quy dinh tai Muc 9.03, Bén Bao Lanh ¢6 quyén ap dung lai suét phat dbi véi sb
tién Bén Puge Bao Linh chwa tra v6i mic 14i sudt phat bang 150% i suit cho vay théng thuong
vé6i thoi han cho vay tuong (g tir Ngay Tra Thay dén ngay Bén Pugc Bao Lanh thanh todn diy du.
In case the Guaranteed fails to repay or fails to repay the loan.in full as specified in Section
9.03, the Guarantor shall be entitled to impose a default interest rate of 150% of the normal loan
interest rate on the amount unpaid by the Guaranteed with corresponding term of the loan from the
Payment-On-Behalf Date to the date when the Guaranteed makes a full repayment.

Piéu 10. CAM POAN VA BAO PAM, QUYEN VA NGHIA VU CUA BEN BAO LANH
ARTICLE 10: REPRESENTATIONS AND WARRANTIES, RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
THE GUARANTOR

10.01. Cam doan va bio dim

Representations and warranties
Tai thoi diém ky két Hop Pdng nay, Bén Bao Linh cam doan va bio dam rang:
As at the execution of this Contract the Guarantor represents and warrants that:
(a) Bén Béao Lanh duge thanh 14p va hoat dong hop phap theo phap luit Viét Nam, dugce hoat
dong cép tin dung.

The Guarantor was duly established and is lawfully existing under the Laws of Vietnam and
is licensed for credit extension busmess
(b) Bén Bao Lanh c6 thim quyen ky két, thuc hién, da hoan tAt cdc thi tuc can thiét trong ndi bd
va cée thu tuc can thiét khéc d& duge phép ky két, thuc hién Hop Pdng nay.

The Guarantor has the authority to sign, perform and has completed the required corporate
procedures and other necessary procedures for execution and performance of this Contract.

10.02. Quyén va nghia vu ciia Bén Bio Lanh

Rights and obligations of the Guarantor
(a) Quyén ctia Bén Bio Lanh

Rights of the Guarantor
1. Yéu ciu Bén Pugc Bao Linh cung cap day du, chinh xé4c, trung thwe cAc tai liéu, théng tin
co lién quan dén viéc thdm dinh bao 1anh, thAm dinh tai san bao dam (neu cd), cac tai liéu cd lién
quan dén nghia vu duge bao lanh;

To request the Guaranteed to fully, accurately and honestly provide documents and
information related to the assessment of the guarantee, assessment of the secured assets (if any), and
documents related to the guaranteed obligations;

ii. Cé quyén kiém tra, gidm st tinh hinh thuc hién nghia vu ctia Bén Puge Bao Lanh déi vaéi
Bén Béo Lanh trong thdi han hiéu lye ctia bao lanh;

To have the right to inspect and supervise the status of implementation of the obligations by
the Guaranteed to the Guarantor during the effective term of the guarantee;

iii. Chuyén nhuong quyén, nghia vu ctia minh cho t chiic tin dung, chi nhanh ngén hang nuéc
ngoai khéc phll hop véi quy dinh cia phap ludt va Ngén hang Nha nudc véi didu kién khong lam
phat sinh thém bat ky nghia vu nao khac d6i véi Bén Puge Bao Lanh quy dinh tai Hop DPdng nay;

To transfer its rights and obligations to other credit institutions, branches of foreign banks in
accordance with the laws and the regulations of the State Bank of Vietnam provided that it does not
gzve rise to any other obligations to the Guaranteed under this Contract;

iv. Tir chéi phat hanh Thu Bao Linh cho Bén Nhén Béo Lanh néu hop ddng mua, thué mua nha
& chua phit hgp véi quy dinh ctia phap ludt co lién quan hodc sau khi da chim dit Hop Pdng nay véi
Bén DBuoc Bao Linh;
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To refuse to issue a Letter of Guarantee to the Beneficiary if the housing purchase or lease-

purchase contract is inconsistent with relevant laws, or after the Contract has been terminated with
the Guaranteed;
V. Tir chéi thue hién nghia vu béao lanh ddi véi sé tién khéng thudc nghia vu tai chinh ctia Bén
Pugc Bao Lanh hodc sb tién Bén Nhan Bao Lanh ndp vugt qué t 18 quy dinh tai Diéu 57 Luét Kinh
doanh bét dong sin hodc Bén Nhan Bao Lanh khéng xuét trinh dwoc Thu Bao Lanh ma Bén Bao
Lanh di phat hanh cho ngudi thy hudng la Bén Nhin Bao Lanh;

Refuse to perform the guarantee obligation for an amount that is not within the financial
obligations of the Guaranteed or the amount paid by the Beneficiary exceeds the rate specified in
Article 57 of the Law on Real Estate Business or the Guarantor Consular officer fails to present the
Letter of Guarantee that the Guarantor has issued to the Beneficiary,

vi. Céc quyén khac véi tir cach 1a Bén Bao Lanh theo quy dinh phép luat.

Other rights as the Guarantor under the law.

VIL. Dirng phat hanh Thu Bao Lanh cho Bén Pugce Bao Léanh khi ¢6 cac Su Kién Vi Pham xay ra.

Stop issuing the Letter of Guarantee to the Guaranteed when the Event of Defaultoccurs.

(b) Nghia vu ciia Bén Bido Lanh

Obligations of the Guarantor
i. Phé4t hanh Thu Bao Lanh trén co s& D& Nghi Phat Hanh Thu Bao Linh Kiém Phu Luc Hop
Ddng Bao Lanh ctia Bén Pugc Bao Linh khi dép ting cac didu kién ctia Hop Bong nay va giri cho
Bén Puge Bao Lanh hodc Bén Nhan Bao lanh theo quy dinh tai Muc 4.02 Hop dong nay (theo thoa
thuén) khi nhin dugc Hop Pdng Co S& hop 16 trude thdi han giao, nhan nha theo cam két quy dinh
tai Hop Pdng Co S&;

Issuing Letter of Guarantee on the basis of the Application for Issuance of Letter of Guarantee

cum Guarantee Contract Appendix of the Guaranteed upon satisfying the conditions of this Contract
and sending it to the Guaranteed or the Beneficiary under specified in Section 4.02 of this Contract
(by agreement) upon receiving of a valid Underlying Contract prior to the time limit for hand over
the house according to the commitments specified in the Underlying Contract;
ii. Trudng hop Bén Bao Lanh va Bén Pugc Béo Lanh chim dit Hop Pdng nay trude thoi han,
chim nhét vio ngdy 1am viée tiép theo, Bén Bao Lanh s& thong bao cdng khai trén trang théng tin
dién tir cia Bén Bao Léanh va thong bao bing vin ban cho co quan quan Iy nha & cép tinh thude dia
ban noi ¢6 du 4n nha & clia Bén Puge Bao Lanh, trong d6 néu rd ndi dung Bén Bao Lanh khéng tiép
tuc phat hanh Thue Bao Lanh cho Bén Nhén Bao Lanh ky hop ddng mua, thué mua nha & véi Bén
Pugc Béo Linh sau thdi diém Bén Bao Lanh chim dit Hop Pdng nay véi Bén Pugce Bao Lanh. Déi
v6i cac Thu Bao Lanh da phat hanh cho Bén Nhén Béo Lanh trude d6, Bén Bao Lianh tiép tuc thic
hién cam két cho dén khi nghfa vu bao lanh chim dut;

In case the Guarantor and the Guaranteed terminate this Contract early, at the latest on the
next Business Day, the Guarantor will publicly announce on the Guarantor's website and notify by
a written document to the provincial housing management agency in the area where the Guarantor's
housing project is located, clearly stating the content that the Guarantor does not continue to issue
the Letter of Guarantee for the Guarantor to sign the contract to buy, lease-purchase a house with
the Guaranteed Party after the time the Guarantor terminates this Contract with the Guaranteed
Party. For Letters of Guarantee previously issued to the Guarantor, the Guarantor continues to
perform the commitment until the guarantee obligation terminates;

iii. Thuc hién nghia vu bao ldnh véi sd tién tra thay tuong ng véi nghia vu tai chinh ctia Bén
Puoc Bao Lanh dugc xac dinh cidn ci theo hd so yéu cau thue hién nghia vu bao 1anh do Bén Nhan
Béo Linh, cung cép phtt hgp véi didu kién thuc hién nghia vu bao lanh quy dinh tai Thir bao lanh.

To perform the guarantee obligation with an amount of payment corresponding to the
financial obligations of the Guaranteed determined based on the dossier of request for performance
of the guarantee obligation provided by the Guarantor in accordance with the provisions of law.

iv. Thuc hién nghia vu béo lanh theo Piéu 8 ctia Hop Pong nay;
To perform the guarantee obligations under Article 8 of this Contract,
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Piéu 11. CAM POAN VA BAO PAM, QUYEN VA NGHIA VU CUA BEN PUQC BAO
LANH

ARTICLE 11 REPRESENTATIONS AND WARRANTIES, RIGHTS AND OBLIGATIONS OF

THE GUARANTEED

11.01. Cam doan va bdo dam

Representations and warranties
Tai thoi diém ky két Hop Pdng nay va mdi thoi diém Bén Bao Lanh phat hanh, Bén Pugc Bao Lanh
cam doan va bao dam ring:
As at the execution of this Contract and each time the Guarantor issues the Letter of Guarantee, the
Guaranteed represents and warrants to the Guarantor that:
(@)  Bén Dugc Béo Lanh dugce thanh ldp va hoat dong hop phép theo Phip luét Viét Nam, duge
phép tién hanh céc hoat déng kinh doanh quy dinh tai Gidy chimg nhén dang ky doanh nghiép, cac gidy
chimg nhan di diéu kién kinh doanh theo quy dinh ctia Phép luat (néu cb), Piéu 1¢ ciia Bén Pugc Bao
Lanh.

The Guaranteed was duly incorporated and is lawfully operating under the Law of Vietnam,
is permitted to conduct the business activities as provided in the Enterprise Registration Certificate,
the certificates of satisfaction of business conditions as provided by the Laws (if any), and the Charter
of the Guaranteed.

(b) Bén Pugc Bao Léanh c6 thdm quyen ky két, thure hién, dd hoan tat cc thi tuc cin thiét trong
ndi bd va cac thii tuc cln thiét khac dé duoc phép ky két, thuc hién Hop Dong nay.

The Guaranteed has authority to sign, perform and have completed the required corporate
procedures and other necessary procedures for execution and performance of this Contract.
(© Viée Bén Puge Bao Linh ky két va thuc hién Hop Bong nay, Hop Pdng Béo Pam khong
din dén vi pham: (i) bt ky vin ban quy pham phap luat hodc bét k¥ van ban hanh chinh nao; (ii) bét
ky quy dinh ndi by ndo ctia Bén Pugc Bao Lanh; va (iii) bat ky hop ddng, thoa thudn ndo ma Bén
Puogc Bao Lanh 1a mdt bén tham gia.

The execution and performance by the Guaranteed of this Contract, the Security Agreements
shall not result in any breach of: (i) any legal documents or any administrative documents; (ii) any
internal regulations of the Guaranteed; and (iii) any contract, agreement to which the Guaranteed
is a party.

(d) Khéng xay ra bit ky sw kién, su viée, hanh vi, didu kién, vin ban hoic thay ddi ndo theo dinh
gid ciia Bén Bao Lanh c¢6 anh hudng bit loi déng ké t6i viée kinh doanh, tinh hinh tai chinh, tai san,
kha niing thanh todn, kha ning thire hién nghia vu bao lanh ciia Bén Pugce Bao Linh.

There have occurred no events, facts, acts, conditions, documents or changes which, in the
Guarantor's opinion, may have a material impact on the business, financial condition, assets,
solvency, ab:lzty of the Guaranteed to perform its guarantee obligation.

(e) Tét c4 cAc thong tin ma Bén Pugce Bao Linh hoic mét ngudi thay miit Bén Puge Bao Lanh
gui cho Bén Bao Lénh li€n quan dén Hop Pdng nay 1a x4c thire va chinh xac v& moi khia canh trong
yéu.

All the information delivered to the Guarantor by the Guaranteed or the person acting on
behalf of the Guaranteed with respect to this Contract are true and correct in all material aspects
(g) Toan bd tién thanh toén tién mua nha & ciia Dy 4n phai dugc gh1 cb vao tai khoan thanh toan
s6 A00292195%.............. ma tai Bén Bao Linh; Sir dung toan b tlen thanh to4dn mua nha & ctia
bén mua theo cac Hop Dnng Co S¢ vao dung muc dich thye hién Dy An Trudng hop chura sir dung
mdt phin hoic toan bo sb tién thu dugc, Bén Puoc Bao lanh phai giri tién tai Bén Bao Linh,

The payments amount for purchase/ hire-purchase houses of the Project must be credited to
the current account .11 W.292195.7 ... ... ... of the Guaranteed opened in the Guarantor and shall
be used for implementation of the Pro;ect
(h)  Chép thuén cho Bén Béo Linh kiém soét tién d6 ban nha va qua trinh sir dung tién thanh toan
mua nhé/thué mua nha theo cic Hop Pdng Co S8.

To approve for the Guarantor to supervise the implementation of the Guaranteed obligation
of the Guaranteed within the validity period of the Underlying Contract.
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(i) Khéng thay ddi ndi dung mau Hop Pdng Co Sa& da thong nhat véi Bén Bao Lanh. Trudng
hop c6 thay dbi vé ndi dung cua Hop Pong Co S& so v&i miu ban diu, Bén Pugc Bao Lanh phai
théng bao cho Bén Bao Lanh vé nhitng thay déi nay.

Do not change the content of the Underlying Contract agreed with the Guarantor. In case the
Guaranteed change the content of the Underlying Contract in comparision with the draft form, the
Guaranteed shall notice to the Guarantor about these changes.

11.02. Quyén va nghia vu ciia Bén Pugc Bio Linh
Rights and obligations of the Guaranteed

a. Quyén ciia Bén Pwge Bio Lanh
Rights of the Guaranteed
i. Yéu ciu Bén Bao Lanh phat hanh cac Thu Bao Lanh theo D& Nghi Phat Hanh Béo Lanh cla

Bén Puoc Bao Lanh khi dép tng di cac diéu kién theo Hop ddng ndy trong thdi han Hop déng nay
¢o hiéu huc;

To request the Guarantor for issuance of Letter of Guarantees under Application for Issuance
of Letter of Guarantee once the conditions of this Contract are sansf ed;

ii. Yéu ciu Bén Béo Lanh giai tod mot phén/toan b sé tién bao lanh theo Thu béo lanh theo
quy dinh tai Piéu 6 Hop ddng nay;

To request the Guarantor to release part/all of the guaranteed amount according to Article 6
of this Contract
b. Nghia vu ciia Bén Puwoc Bio Linh

Obligations of the Guaranteed
i. Bén Pugc Bao Lanh ¢6 nghia vu théng bao kip thoi:

The Guaranteed is obligated to timely notzjfv the Guarantor of:

Nhiing thay ddi vé co cu t chiic bs miy, dac biét 1a nhan sur cha chét gom thanh vién Hoi
dong quan tri hogc Hoi ddng thanh vién (d6i véi Cong ty TNHH), Téng Gidm dbc, Gidm dbc, Phé
giam ddc phu trach kinh doanh, ké toan truéng hodc Gidm déc don vi phu thude (trudng hop duge
Giam d8c don vi chinh uy quyén);

The changes in the organizational structure, especially to key personnel including members
of the Board of Director or Members' Council (in case of a limited liability company), General
Director, Director, Deputy Director in charge of business, chief accountant or Director of a
subsidiary (in case of authorzzatzon by the Director of the Guaranteed);

- Nhitng thay ddi vé vén, tai san, dleu 1&, ding ky kinh doanh, tru s@, dia diém kinh doanh clia
Bén Puge Bao Lanh va nhitng thay ddi vé ndi dung dir 4n, phuong 4n so véi du kién ban déu, 1am suy
giam kha ning thuc hién nghia vy duge Bén Bao Lanh bao lanh;

The change in capital, properties, Charter, business registration, head office, business
locations of the Guaranteed and the changes in the contents of the project or plan compared to the
proposed contents thereof, which impairs the ability to perform the obligations guaranteed by the
Guarantor,

- Thong tin chi tiét v& viéc ddi méi sip xep Iai hoat déng kinh doanh ctia cia Bén Pugc Béo
Lanh (tlen trinh chuyén ddi, thoi diém x4c dinh gid trj doanh nghlep chuyen ddi va gia tri doanh nghiép
chuyén dbi, thuc hién chia, tach, hop nhét, sap nhap, chuyén déi, c6 phan hoa doanh nghiép...).

The details of the renovation and rearrangement of the business operations of the Guaranteed
(the process of transformation, the time to determine the value of the enterprise to be transformed,
the value of the enterprise to be transformed, split, separation, consolidation, merger,
transformanon eqmtrzat:on ya
- Thay ddi vé tinh trang tai san bio dam (néu c6)

The changes in the status of the secured assets (if any)

- Ngay khi nhén thiy cac thong tin, sy kién c6 kha ning gy tic dong bt loi cho Bén Pugc Bao
Ianh va/hoic Bén Bao Lanh lién quan dén ndi dung bao [anh.

Any information or event capable of causing adverse effects on the Guaranteed and/or the

Guarantor in relation to the contents of the guarantee as soon as it has become aware of the same.
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ii.  Thanhtodn ddy du, ding han phi bao lanh cho Bén Béo Lanh theo quy dinh tai Piéu 3 Hop Ddng
nay;

To make full and timely payments of the guarantee fee to the Guarantor as provided in
Article 3 of this Contract;

iii. Chiu sy kiém tra, gidm st va béo cdo tinh hinh hoat déng cd lién quan dén nghia vu duoc
Bén Bao Linh bao lanh;

To be subject to the inspection and supervision and to report on the operation status related
to the obligations guaranteed by the Guarantor;

iv. Tai khoén: (i) Bén Pugc Bao Lanh s& duy tri cac Tai Khoan md tai Bén Bao Lanh; va (ii)
Bén Pugc Bao Lanh sé giri va chuyén toan bé cic giao dich thanh toén giita Bén Pugc Bao
Lanh va Bén Nhan Bao Linh va tit ca cdc khoan tién khac ma Bén Pugc Bao Lanh cé hoic
s& nhédn dugc vao (cac) Tai Khoan riéng mé tai Bén Bao Lanh.

Account: (i) the Guaranteed shall maintain the Accounts opened at the Guarantor; and (ii)
the Guaranteed shall deposit and transfer all the payments between the Guaranteed and the
Beneficiary and all other amounts which the Guaranteed have or will receive into the Account(s)
opened at the Guarantor.

V. Chép thuin va ty quyén Bén Bao Lanh tr dong trich tai khoan thanh todn ciia Bén Buoc Béo
Lanh m& tai Bén Bao Lanh, tai khoan tién giri, tai khoan ky quy, rit tién tir s6 tiét kidm, chiét
khéu Gidy t& ¢6 gid cia Bén Pugce Bao Lanh dé thu gde, 14i, phi lién quan, thuc hién nghia
vu bao 1anh theo Hop Pdng nay néu di dwoc Bén Bao Lanh théng bdo ma khéng chil dgng
chuyén tién d& thanh toan;

To approve and authorize the Guarantor to automatically deduct from the deposit account,

escrow account, to withdraw from saving books, discount from Valuable Papers of the Guaranteed '
to collect relevant amounts of Guaranteed, interest and fee, to perform the guarantee obligation -
under this Contract in case the Guaranteed has been given a notice by the Guarantor but failing to -

N

transfer monies to make such payments.

vi.  Giri Thu Béo Lanh do Bén Bao Lanh phat hanh cho cic bén mua/thué mua sau khi nhén duog,
tir Bé&n Bao Lanh (theo thoa thuén);
Send the Letter of Guarantee issued by the Guarantor to the Buyer/Lease-Purchase after

receiving it from the Guarantor (as agreed),

vii.  Trudng hop Bén Bao Lanh va Bén Dugc Béo Lanh chdm dirt Hop Ddng nay trude thoi han,
chim nhit vio ngay 1am viéc tiép theo, Bén Pugc Bao Lanh phai thong bdo cong khai trén
trang thong tin dién tir ciia Bén Puge Bao Lanh (néu c6) va thong bdo bing vin ban cho co
quan quén 1y nha & c4p tinh thudc dia ban noi ¢6 dyr 4n nha & ctia Bén Pugc Bio Linh;

In case the Guarantor and the Guaranteed terminate this Contract before the deadline, at the
latest on the next Business Day, the Guarantor must publicly notify on the website of the Guaranteed
(if any) and notify by document to the provincial housing authority in the area where the
Guaranteed’s housing project is located;

viii. Théng béo chinh x4c cho Bén Bao Lanh sé tién da nhén ting trude cia timg bén mua/thué
mua ké tir thoi didm thu bao lanh c6 hiéu luc.

Accurately notify the Guarantor of the amount received in advance by the buyer/tenant since
the effective date of the letter of guarantee.

ix Bén Puge Bao Lanh xdc nhén va ddng v ring Bén Béo Lanh dLrO'c toan quyén xir Iy dit liéu

ma Bén Puge Bao Linh cung cip theo quy dinh ctia phdp lut (bao gbm di liéu c4 nhdn cia ngudi

dai di¢n theo phdp ludt cia Bén Puge Béo Lanh, lanh dao, c6 dong, thanh vién gop vbn ctia Bén

Pugc Bao Linh ... ddi véi trudng hop Bén Puge Béo Lanh 14 té chite) cho cic muc dich phuc vu

ky két, thic hién Hcrp ddng nay, phuc vu cdc hoat dong kinh doanh, cung cép céc san phim/dich vu

ctia Bén Béo Lanh theo quy dinh cua phap ludt.

Bén Puogc Bao Linh dong y ity quyén vé diéu kién cho Bén Bao Lanh duge phép lién hé véi
c4c té chiic, ¢4 nhin khac dé thu thap va xir ly dit liéu ¢4 nhan theo quy dinh cua phap ludt cac thong
tin lién quan dén Bén Puoc Bao Lanh (bao gbm céc dit li€u cd nhan cua ngum dai dién theo phap
lugt cia Bén Duge Bao Lanh, lanh dao, thanh vién gbp von, ¢b déng...ddi véi trudong hop Bén Buoc
Béo Linh 1a td chirc) dé phuc vu cho muc dich ky két, thie hién Hop dong ndy va cho phép céc té
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chitc ,c4 nhén nay dugc cung cip thong tin cita Bén Pugce Bao Linh ma td chirc, ca nhan d6 dang
nim gitt, luu trit cho Bén Bao Lanh va Bén Bao Linh duge toan quyén x1r Iy dir liéu clia Bén Puogc
Béo Lanh phuc vu cho muc dich ky két va thuc hién Hop ddng nay.

Bén Duge Bao Lanh da hiéu 18 cdc quyén, nghia vu cia minh dbi véi cac dit liéu ma Bén
Puoc Bao Lanh cung cip va ddng ¥ cho Bén Bao Lanh duge toan quyén xir Iy dit liéu cia Bén Puge
Bao Lanh theo quy dinh cia phap luat.

The Guarantor acknowledges and agrees that the Guarantor has full authority to process the
data provided by the Guarantor in accordance with the law (including personal data of the
Guarantor's legal representative). Guarantor, leaders, shareholders, capital contributing members
of the Guaranteed Party .... in case the Guaranteed Party is an organization) for the purposes of
signing and implementing this Contract, serving the Business activities and provision of
products/services of the Guarantor in accordance with the provisions of law.

The Guarantor agrees to unconditionally authorize the Guarantor to contact other
organizations and individuals to collect and process personal data in accordance with the law.
related to the Guaranteed Party (including personal data of the legal representative of the
Guaranteed Party, leaders, capital contributing members, shareholders... in case the Guaranteed
Party is an organization ) to serve the purpose of signing and implementing this Contract and
allowing these organizations and individuals to provide information of the Guaranteed Party that
that organization or individual is holding and storing for the Party. The Guarantor and the
Guarantor have full rights to process the Guarantor's data for the purpose of signing and
implementing this Contract.

The Guaranteed Party clearly understands its rights and obligations regarding the data
provided by the Guaranteed Party and agrees to give the Guarantor full authority to process the
Guaranteed Party's data in accordance with the provisions of law. the law.

Piéu12.  VIPHAM VA XU LY VI PHAM
ARTICLE 12 BREACHES AND DEALING WITH BREACHES

12.01. Sw Kién Vi Pham
Events of Default

Bét ky sur kién ndo quy dinh dudi ddy dwoc coi 1a mét su kién vi pham (“Sw Kién Vi Pham”), Ngoai
trir diéu 12.01 (a), s& khong c6 Su Kién Vi Pham nio theo diéu khoan nay xay ra néu viéc khong tudn
thi dwoc khic phuc trong trong khoan thi gian Bén Bao Lanh 4n dinh tinh tir ngdy Bén Bao Lanh
giri théng béo bing vin ban cho Bén Pugc Bao Lanh:
Any event set forth below shall be deemed to be an event of default (“Event of Default”), Except for
clause 12.01(a), no Event of Default under this clause shall occur if the Non-compliance is remedied
within the time specified by the Guarantor from the date the Guarantor sends written notice to the
Guaranteed Party:
(a) Thanh to4n: Bén Pugce Bao Lanh khéng thanh todn khoan ng nao theo nhu quy dinh tai Didu
9 va/hodc bt ky nghia vu tai chinh khic dén han theo quy dinh tai Hop Pdng nay, Hop Pdng Bao
Pam.

Payment: The Guaranteed fails to pay any loan as provided in Article 9 and/or any other
financial obligations due under the provisions of this Contract and the Security Agreements.
(b) Cam doan, bao dam: Bat ky cam doan, bio dam nao do Bén Pugc Bao Lanh dua ra trong
Hop Pdng nay bi sai léch dang ké tinh tir ngay cam doan, bao d¢am duoc dua ra.

Representation and warranties: Any representation or warranty given by the Guaranteed in
this Contract is materially misleading as at the date such representation or warranty is given.
(c) Chuyén ddi doanh nghiép: Bén Pugc Béo Lanh thyc hién chia, tich, hop nhét, sap nhap,
chuyén dbi, cb phan hod doanh nghiép (sau ddy goi tit 14 chuyén ddi doanh nghiép) ma khéng duoc
Bén Bao Lanh chép thudn trude bing van ban, hay khong tudn theo cac thi tuc dwgc yéu cau ctia
Bén Bao Lanh trong vin ban chip thudn vé chuyén ddi doanh nghiép.
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Corporate transformation: The Guaranteed is split, merged, merging, transformed,

equitization (hereinafter referred to as corporate transformation) without the prior written approval
of the Guarantor, or without comply with the procedures required by the Guarantor in the written
approval of business conversion.
(d) Pha san, giai thé: (i) Bén Pugc Bao Linh mét kha ning thanh toan cac khoan ng dén han cia
minh; hoéc (ii) Bén Pugce Bao Lanh bi chii ng, dai dién céng doan, dai dién nguoi lao dong hoic bét
ki td chirc nao khac ndp don yéu cdu tda 4n tuyén bd phé san theo Luat Pha San, mién 13 viéc ndp
don d6 duoc toa an thy Iy; hodc (iii) Bén Pugc Bao Linh ndp don yéu cu giai quyét viée tuyén bd
phé san theo Luat Pha San; (iv) Bén Pugc Béo Lanh ngirmng hodc tuyen bé ngimg toan b hodc mot
phin déng k& hoat déng ciia minh; hodc (v) Bén Pugc Bao Lanh giai thé.

Bankruptcy, dissolution: (i) the Guaranteed is unable to pay ils due debts; or (ii) the

Guaranteed is filed for bankruptcy by its creditors, trade union representatives, employees’
representatives or any other organization at the court according to the Law on Bankruptcy, provided
that the filing is accepted by the court; or (iii) the Guaranteed files for bankruptcy according to the
Law on Bankruptcy; (iv) the Guaranteed ceases or declares to cease all or a material part of its
operations, or (v) the Guaranteed implements its dissolution.
(e)  Thay ddi bt loi déng ké: Bét ki hanh dong hoic sur kién hodc mét chudi sur kién ndo xay ra cho dit
¢6 lién quan hay khéng ma theo y kién ciia Bén Bao Lénh gin nhu chic chin s& gy ra thay ddi bét loi dang
ké dén hoat dong kinh doanh, tinh hinh tai chinh, khé ning thuc hién nghia vu bao lanh ctia Bén Pugc Béo
Lanh.

Materials adverse changes: The occurrence of any action or event or a series of events
whether relevant or not, which, in the opinion of the Guarantor, will almost certainly cause material
adverse changes to the business activities, financial situation, ability to perform the guarantee
obligations of the Guaranteed.

(69) Thue hién nghia vu; Bén Puge Bao Lanh khong tudn thi hodc thire hién bt kj nghia vu nio
dwoc quy dinh trong Hop Ddng nay ma khong thé khic phuc duoc hoiic khéng duoc khic phuc trong
thoi han ma Bén Bao Lanh yéu ciu.

Performance of obligations: The Guaranteed fails to comply with or fails to perform any

obligation provided in this Contract which failure is unable to remedy or is not cured within the time
limit requested by the Guarantor.
(® Vi pham chéo: (i) Bén Puge Bao Lanh khéng thuc hién hodc tudn thi cac nghia vu theo bétky thoa
thudn hodc vin ban nao lién quan dén bét ky khoan ng nao ciia Bén Puge Bao Lanh va/ hodc cac bén co
lién quan (trir cac khoan ng dén han theo Hop Ddng nay); va/hodc (i) Bén Puge Béo Lanh cé dir ng xAu
tai cac tb chirc tin dung khac.

Cross defaults: The Guaranteed fails to perform or fails to comply with its obligations under
any agreements or documents related to any of its debts (other than the due debts under this
Contract); and/or (ii) the Guaranteed has bad debts at other credit institutions.

12.02. Xi¥ Ly Vi Pham
Dealing with Breaches

Khi xay ra b4t ky Su Kién Vi Pham nao, thi ngoai cdc quyén va bién phép khic phuc dl.roc phep theo
céc van ban quy pham phdap luft c6 lién quan va Hop Pdng nay, Bén Bao Lanh ¢6 quyén ap dung
mdt hodc tit ca cac bién phép khic phuc sau déy:
Upon the occurrence of any Event of Default, in addition to the rights and remedies permitted by the
relevant legal documents and this Contract, the Guarantor shall be entitled to apply one or all of the
Jfollowing remedies:
(a)  Tuyén bd chm dut viéc phat hanh cac Thu Béo Lanh méi (néu Bén Bao Lanh chua phét hanh hét
Téng s6 tién bao 1anh tai khoan 2.01);

To declare termination of the guarantee (if the Guaranteed has not used up the Maximum Guarantee
Balance),
(b) Tu déng trich tién tir Tai Khoan hodc bét ky tai khoan nao tai bat ky Chi nhanh ndo ctia Ngin
hang TMCP Céng thuong Viét Nam vao tai khoan ky quy ciia Bén Puogc Bao Lanh dé dam béo cho
céc nghia vu ciia Bén Puge Bio Linh theo cic Thir Bao Lanh da phét hanh theo Hop Ddng nay;
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To automatically deduct from the Account or any accounts at any Branches of Vietnam Joint
Stock Commercial Bank for Industry and Trade to the escrowed account of the Guaranteed to secure
the obligations of the Guaranteed according to the Letter of Guarantees issued under this Contract;
and/or
(c) Dai dién va nhan danh Bén Pugc Béo Lanh yéu ciu vi/hodc Lap 1énh chi va/hodc Uy nhlem
chi giri céc td chiic tin dung khac (bao gom ca Chi nhanh clia To chire tin dung d6) dé trich tién giri
tir tai khoan ciia Bén Pugce Bao Lanh tai t4 chirc tin dung d6 vé Tai Khoan dé thu ng theo quy dinh
ctia Hop Pdng nay va/hoic d& chuyén tai khoan ky qu¥ ctia Bén Pugc Bao Lanh dé dam bao cho cic
nghia vu ctia Bén Béo Lanh theo cidc Thu bao lanh da phat hanh theo Hop DPdng nay.

To act for and in the name of the Guaranteed to request and/or Prepare a Payment Order
and/or a Standing Order to be delivered to other credit institutions (including the Branches thereof)
to deduct from the account of the Guaranteed at such credit institution into the Account for collection
of debt as provided in this Contract and/or to remit into the escrow account of the Guaranteed to
secure the obligations of the Guarantor according to the Letter of Guarantees issued under this
Contract.

(d) Xir Iy bt ky tai san bao dam nao theo bét ky phuong thitc ho#c trinh tir nAo ma Bén Bao Lanh
cho 14 thich hop phit hop v&i thoé thudn tai Hop Ddng Bao Dam.

To enforce any secured assets using any methods or in any order as the Guarantor may think
fit, in consistency with the agreement in the Security Agreements;
(e) Thue hién bét ky tha tuc phéap 1y hodic phd san nao dé yéu ciu Bén Pugc Bao Lanh thyc hién
nghia vu.

To initiate any legal proceedings or bankruptcy proceedings to request the Guaranteed to
Julfill its obligations.

Piéu 13. CAC PIEU KHOAN KHAC
ARTICLE 13. MISCELLANEOUS

13.01. Thong Bao

Notices
(a) Trir khi ¢6 quy dinh r5 rang khac trong Hop Dong nay, tit ca cac thdng bdo v thong tin khéc
dwoc dua ra theo Hop Pdng nay phai dugce 1ap thanh vin ban bang Tiéng Viét va duge g di bing:
(i) duong buu dién, (ii) giao tin tay hodc (iii) fax (va cdc ban gbe dugc giri bang duong buu dién
trong vong hai (2) Ngay Lam Viéc sau d6) theo dia chi duge quy dinh tai phan gidi thiéu cia Hop
Bong nay.

Unless otherwise expressly provided herein, all notices and other communications given

under this Contract shall be made in writing and in Vietnamese and delivered by: (i) post, (ii) hand,
or (iii) fax (in which case the original copies shall be sent by post within (2) Business Days thereafter)
to the address specified in the introduction section of this Contract.
(b)  Bén Puoc Bao Lanh cam két ring Bén Pugc Bao Lanh/Ngudi dai dién theo phap ludt cia
Bén Duge Bao Lanh s& duy tri/cé mit tai dia chi néu tai myc 13.01(a) hodc dia chi khic dwgc thong
bo cho Bén Bao Linh dé nhin c4c théng tin thuc hién va giai quyét tranh chip Hop Pdng. Trudng
hop Bén Pugc Bao Lanh/Ngudi dai dién theo phap ludt cia Bén Puge Bao Lanh khong duy tri/co
mit tai dia chi nay lién tuc ba muoi (30) ngdy va khéng thdng bdo dia chi m¢i cho Bén Béo Lanh thi
Bén Duge Bao Lanh/Ngudi dai dién theo phap ludt duge coi la gidu dia chi, ¢6 tinh tron tranh nghia
vu thuc hién (bao gom ca nghia vu tra ng) Hop DPong. Khi d6, Bén Bao Linh dugce quyén khéi kién
va d& nghi Toa 4n cdp c6 thim quyén thu 1y vu 4n theo thi tuc chung va xét Xur vang mit Bén Pugc
Bao Lanh/Ngudi dai dién theo phép ludt cia Bén Pugce Bao Lanh ma khéng cén tién hanh bt ky thi
tuc phép 1y nao khac.

The Guaranteed undertakes that the Guaranteed/its Legal Representative shall remain/be
present at the address stated in Article 13.01(a) or another address as notified to the Guarantor for
receipt of information related to performance of, and resolution of disputes under, the Agreement. In
case the Guaranteed/its Legal Representative fails to remain/be present at this address for thirty (30)
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consecutive days without notifying the new address to the Guarantor, the Guaranteed/its Legal
Representative shall be deemed to hide its address, willfully avoid the obligation to perform the
Agreement (including repayment obligation). In this case, the Guarantor may initiate a lawsuit and
request a competent court to accept the proceedings according to the general procedures and
conduct the trial in the absence of the Guaranteed/its Legal Representative without any further legal
procedures.
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13.02. Sira Pi, Chim Diit

Amendment, Termination
Hop Ddng nay va bét ky didu khoan nio ciia Hop Pdng ndy chi duge sira d6i, bd sung hodc chidm
dirt khi 6 van ban stra ddi, bd sung hodic chim dirt c6 chit ky ctia ngudi dai dién hop phap clia cc
bén tham gia Hop Ddng nay. Hop Pdng nay ciing s& chdm dit khi Bén Pugce Bao Lanh hoan tat
nghia vu ctia minh theo Hop Pdng nay.
This Contract and any provisions hereof shall only be amended, supplemented or terminated in
writing with the signatures of the lawful representatives of the parties hereto. This Contract will also
terminate when the Guaranteed Party fulfills its obligations herein.

13.03 Chuyén Nhwrgng Hop Pong

Assignment 1
(a) Chuyén giao va chuyén nhugng bdi Bén Bao Lanh

Assignment and transfer by the Guarantor

Bén Bao Lanh c6 thé:

The Guarantor may:

i. Chuyén nhugng toan bd hoic mot phan quyén ciia minh lién quan dén khoan no da tra thay
cho Bén Pugc Bao Lanh ma khong c6 sy ddng ¥ ctia Bén Pugc Bao Linh. Trong trudmg hop nay,
Bén Bao Lianh phai thong bdo trude bing vin ban cho Bén Puge Bao Lanh truée 03 ngdy 1am viée;

Transfer full or a part of its rights in relation to the loans that have been paid on behalf of

the Guaranteed without the Guaranteed's consent. In this case, the Guarantor shall give the
Guaranteed a prior written notice before 03 business days;
ii. Chuyén nhugng bang céach thay thé bat ky quyén va nghia vu nao ciia Bén Béo Lanh lién
quan dén thu bao 1anh chira phét hanh va thu bao ldnh d4 phat hanh nhung Bén Nhén Béo Lanh chwa
¢6 yéu cAu thanh to4n cho mét ngan hang cé di ning luc thye hién bao lanh nha & hinh thanh trong
twong lai dioc Ngén hang Nha nudc cong bd cong khai trong tirng thai ky, tlty thude vao sy déng y
bing vin ban ciia Bén Pugc Bao Lanh.

Transfer by novation of any of its rights and obligations in relation to the unissued letters of
guarantee and issued letters of guarantee which the Guarantor has not yet requested payment, to a
bank capable of granting the guarantee for future housing as publicly announced by the State Bank
from time to time, subject to the written consent of the Guaranteed. ) 1

Tét cé cac chi phi va phi ton phét sinh lién quan dén viéc thuc hién chuyén giao hodc chuyén
nhuong hoc phét sinh tir viéc chuyén giao hodc chuyén nhugng s& khéng do Bén Pugc Bao Lanh
chiu, trir khi Bén Pugc Béo Linh dd ¢ yéu ciu bing vin ban vé viée chuyén giao hogc chuyén
nhuong dd, trong truong hgp do, tAt ca cac chi phi va phi tbn d6 da phét sinh lién quan dén viéce thuce
hién chuyén giao hoic chuyén nhugng hodc phat sinh tir viéc chuyén giao hoic chuyén nhuong sé
do Bén Puogc Bao Lanh chiu. P& tranh nghi ngd, diéu niy bao gdm moi khoan hoan tra hodc tra trude
phét sinh/lién quan dén viéc chuyén giao hodc chuyén nhugng ciia Bén Bao Lanh.

All costs and expenses incurred in connection with effecting an assignment or transfer or
resulting from an assignment or transfer shall not be borne by the Guaranteed, unless the
Guaranteed has requested in writing for such assignment or transfer, in which case all such costs
and expenses incurred in connection with effecting an assignment or transfer or resulting from an
assignment or transfer shall be borne by the Guaranteed. For avoidance of doubt, this includes any

S 8
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repayment or prepayment resulting/in conjunction ﬁ‘om an assignment or transfer by the Guarantor.
(b) Bén Pugc Bao Lanh duge quyén chuyen giao, chuyén nhlr(mg mot phin hodc toan bd quyén

va/hodc nghia vu ctia minh phat sinh tir Hop Pdng nay va Hop Pdng Béo Pam khi dugc Bén Bio
Lanh ddng ¥ trude bing vin ban. Trong trudng hop d6, Bén Bao Linh cé nghia vu tra 1&i trong vong
15 (mudi ldm) ngay lam viéc k& tir ngdy Bén Pugc Bao Linh giri vén ban xin chép thuin vé vide
chuyén giao, chuyén nhugng dé.

The Guaranteed may assign, transfer part or all of its rights and/or obligations under this
Contract and the Security Agreement if it has obtained prior written consent from the Guarantor. In

this case, the Guarantor shall respond to the Guaranteed within 15 (fifteen) business days from the
date the Borrower sends written request for the approval of such assignment, transfer.
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13.04. Tiét L Thong Tin

Disclosure of Information

a) Tiét 1§ thong tin cho Céng ty Cb phan Théng tin tin dung

Disclosure of information to Credit Information Joint Stock Company
a.l)  Thoa thuén cung cép thong tin tin dung cho Céng ty C& phdn théng tin tin dung Viét Nam s6
0102547296, ding ky lan dau: ngay 27/11/2007 (hodc cic Cong ty thong tin tin dung khac ma Bén
Bao Lanh du kién 1a t& chitc tham gia) (“Céng ty thong tin tin dung”):

Agreement to provide credit information to Vietnam Credit Information Joint Stock Company
No. 0102547296, first registration: November 27, 2007 (or other credit information companies that
the Insurer Intended Bank is a participating organization (“‘Credit Information Company”):
i Bén Pugc Bao Lanh dong y cho Bén Bao Lanh cung cép thong tin tin dung ctia Bén Pugc
Bao Lanh tai Bén Bao Lanh cho Céng ty thong tin tin dung theo quy dinh ctia phap ludt.

The Guaranteed Party agrees to let the Guarantor provide credit information of the
Guaranteed Party at the Guarantor to the credit information company in accordance with the

provisions of law. :
i, Noi dung thong tin tin dung diroc cung cAp va viée thye hién cung cp thdng tin tin dung cila 2

Bén Bao Lanh cho Cong ty thdng tin tin dung dam bao phi hop véi quy dinh cia Chinh phi vé hoa
dong cung g dich vu théng tin tin dung va cac quy dinh phap luét khdc lién quan.

The content of credit information provided and the performance of providing credit

information by the Guarantor to the Credit Information Company ensure compliance with the
Government's regulations on providing credit information services. application and other relevant
legal regulations.
iil. Khi Cong ty thong tin tin dung bi thu hdi Gidy chimg nhan, Bén Bao Lanh s& ngu'ng cung cip
thong tin tin dung ctiia Bén Pugc Bao Lanh cho Cong ty thdng tin tin dung Viét Nam va Bén Pugc
Béo Lianh ddng y thong tin tin dung cia Bén Puge Bao Lanh tai Cong ty thong tin tin dung duge xir
Iy theo quy dinh ctia Chinh phu vé hoat dong cung ting dich vu théng tin tin dung.

When the credit information company's certificate is revoked, the Guarantor will stop
providing the credit information of the Guaranteed Party to the Vietnam Credit Information
Company and the Guaranteed Party agrees to the credit information. of the Guaranteed Party at the
credit information company is handled according to the Government's regulations on providing
credit information services.

Bén Béo Lanh c6 trich nhiém thong bdo v6i Bén Puge Bao Lanh vé viéc xir Iy théng tin tin dung
ciia Bén Puoc Bao Lanh trong thdi han t6i da 10 (mudi) ngay lam viée, ké tir ngdy Bén Bao Linh
nhén dugce thong bio ciia Cong ty thdng tin tin dung vé phuong 4n xir Iy thong tin tin dung.

The Guarantor is responsible for notifying the Guarantor about the processing of the Guarantor’s
credit information within a maximum period of 10 (ten) working days from the date the Guarantor
receives the notice from the Guarantor. Credit information company on credit information
processing plan.

iv. Bén Puge Bao Lanh ddng ¥ ring Céng ty thong tin tin dung duoc sir dung céc thong tin tin
dung ctia Bén Pugc Bao Lanh do Bén Bao Lanh cung cap dé sir dung véo cac muc dich va cung cép
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thong tin cho bén thir ba theo quy dinh ctia phap ludt vé hoat dong cung g dich vu théng tin tin
dung.
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The Guaranteed Party agrees that the Credit Information Company may use the Credit
Information of the Guaranteed Party provided by the Guarantor for purposes and provide
information to third parties in accordance with regulations. provisions of law on the provision of
credit information services.

a.2) Thoa thudn vé viéc Cong ty thdéng tin tin dung cung cip san phdm thong tin tin dung:

Agreement on the credit information company providing credit information products: ,

i. ~ BénDugc Bao Lanh dong ¥ cho Bén Béo Lanh dugc Cong ty thong tin tin dung cung cap san
pham théng tin tin dung c6 thong tin dinh danh ctia Bén Pugce Bao Lanh.

The Guaranteed Party agrees to allow the Guarantor to be provided by the credit information

company with credit information products containing the Guaranteed Party's identification
information.
ii. Nbi dung théng tin tin dung dwgc cung cép, viée sir dung san phidm théng tin tin dung c6
théng tin dinh danh ctia Bén Pugc Bao Linh duge Cong ty thong tin tin dung cung cip dam bao phit
hgp véi quy dinh ciia Chinh phi v& hoat déng cung img dich vu thdng tin tin dung va cdc quy dinh
phép ludt khic lién quan

The content of credit information provided and the use of credit information products
containing the Guarantor's identification information provided by the Credit Information Company
are guaranteed to be in accordance with the Government's regulations on operations. Providing
credit information services and other related legal regulations

b) Tiét 16 thong tin:

Bén Béo Lanh phai bao mat bat ky théng tin nao duge cung cip bai Bén Puoc Bao Lanh
hodc nhan danh Bén Puogc Bao Lénh, cic thong tin lién quan t&i Hop Pdng nay, céc thong tin vé tht
ca cac giao dich, quan hé tin dung gita C4c Bén trir trudmg hop: (i) thong tin dirgc cong bd cong khai
ma khéng phai 1a hiu qua ciia viéc Bén Bao Lanh vi pham muc 12.04 nay; (i) lién quan dén bat ky
thi tuc t8 tung trong tai hodc thii tuc phép 1y nao; (iii) néu duge yéu ciu theo quy dinh cla cac vin
ban quy pham phép ludt c6 lién quan; (iv) cung cép cho Co quan Nha nude c6 thAm quyén, co quan
quan 1y ngan hang c6 thdm quyén, co quan quan 1y thué c6 thim quyén hodc co quan c6 thdm quyén
khéc; (v) cung cép cho cic co quan kiém todn thuc hién kiém todn Bén Bao Lanh; (vi) cho céc chuyén
gia tr vin, ¢ dong clia minh; (vii) cung cip cho céc tb chirc/ca nhan tién hanh thAm dinh va cung
cép san pham, dich vy, vén cho Bén Bao Lanh véi diéu kién céc td chitc/c nhan dé da thoa thuin
bao mét théng tin véi Bén Bao Lanh; (viii) cung cdp cho cac bén trong Horp Df)ng Bao Pam; va (ix)
trong pham vi duogc phep theo quy dinh tai Muc duéi diy (x) Cung cap cho t6 chite, c4 nhan (bao
g0m ca viée cung cAp théng tin trén cdc phuong tién théng tin dai ching, trang thong tin cila Bén
Béo Lanh) nhim phuc vu cho muc dich sau:

The Guarantor shall keep confidential any information provided by the Guaranteed or on
behalf of the Guaranteed, information related to this Contract, information regarding all the
transactions and the credit relationship between the Parties, except for the information which is. (i)
already in the public domain but not due to the breach by the Guarantor of this section 12.04; (ii)
related to any arbitration proceedings or legal proceedings; (iii) required to be disclosed by relevant
legal documents; (iv) provided to a competent State Authority, competent banking regulatory
authority, competent tax authority or other competent authorities; (v) provided to the auditors
conducting the audit of the Guarantor; (vi) provided to its advisors and/or shareholders; (vii)
provided to the entities/individuals conducting the assessment and supply of products, services and
capital to the Guarantor provided that such entities/individuals have entered into confidentiality
agreements with the Guarantor, (viii) provided to the parties to the Security Agreements; and (ix)
provide information to organizations and individuals (including the provision of information on the

mass media, the Guarantor's website) for the following purposes: :
- Ban khoan ng ctia Bén Pugc Bao Linh theo Hop Béng; (a/
21
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Sale of debt of the Guaranteed under the Contract;
- Xir Iy tai san bao dam, bién phap bdo ddm theo cac Hop DPdng Bao Pam;
Enforce secured assets, security measures under the Guarantee Contract
- Pé thuc hién cong viée theo ity quyén clia Bén Bao Lanh d6i v&i viée quan 1y va xir Iy khoan
ng cua Bén Pugc Bao Lanh theo Hop Béng;
To perform work as authorized by the Guarantor for the management and settle of the
Guarantee's debt under the Contract;
- Thuc hién bat ky phuong thirc quan 1y va xir Iy khoan ng ciia Bén Pugce Bao Lanh theo Hop
DPdng phit hop véi quy dinh phép ludt.
Implement any method of management and settlement of the debt of the Guaranteed under
the Contract in accordance with the provisions of law.

13.05. Luét diéu chinh, Co' quan giii quyét tranh chip

Governi ling Law, Settlement of Disputes
(a) Hop Ddng nay, cdc quyén va nghia vu theo Hop Ddng ndy dwoc giai thich, diéu chinh theo
phap ludt Viét Nam.

This Contract, the rights and obligations under this Contract shall be construed in
accordance with, and governed by, the laws of Vietnam.
(b)  Moitranh chip phét sinh tir hogc lién quan t&i Hop Pdng nay sé& duoc giai quyét tai toa an co
thdm quyén ctia Viét Nam.

All the disputes arising out of or in connection to this Contract shall be resolved at a court
with competent jurisdiction of Vietnam.

13.06. S6 Bin Géc

The number of originals
Hop Dong nay duoc I4p thanh bdn (04) ban gbe c6 hiéu luc ngang nhau. Bén Bao Lanh gitr ba (03)
ban gbc va Bén Pugc Béo Lanh gm‘ mot (01) ban gbe. Trudng hop c6 sukhong théng nhét hogc khac
biét giita ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc uu tién &p dung.
This Contract is made in four (04) original copies with equal validity. The Guarantor shall keep
three (03) original copies and the Guaranteed shall keep one (01) original copies. In case there is
any inconsistency or difference between Vietnamese content and English content, Vietnamese content
will prevail.

13.07. Hiéu Luwc
Validity

Hop Ddng nay c¢6 hiéu lye thi hanh k& tir thovi didm ky Hop Ddng dén khi nghia v bao lanh clia toan
b§ céc Thur bao lanh cho Bén mua/thué mua hét hiéu lyc theo quy dinh tai Khoan 8.02 Piéu 8 Hop
Ddng nay (i) va moi nghia vu ctia Bén Bugc Bao Lanh déi véi Bén Bao Lanh theo Hop ddng nay di
hoan thanh (ii) hodc ¢é vin ban thay thé Hop Pdng nay hoic (iii) nghia vu theo toan by cac Thu Bao
Linh d4 phét hanh chim diit.

This Contract shall take effect from the date of signing until the guarantee obligations of all Letters
of Guarantee for the buyer/tenant expire as prescribed in Article 8.02 of this Contract and (i) all the
obligations provided herein have been fully performed by the Guaranteed or (ii) the issuance of a
replacement document in place of this Contract or (iii) the obligations under all the issued Letter of
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PHU LUC 1
APPENDIX 1
CONG TY CO PHAN PAU TU CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAl
PIA OC PHU LOC Poc 1ap - Tw do - Hanh phiic
S0 e uerenrenererereranesesees

Tp.HCM, ngay ... thdng ... nim

) PE NGHI PHAT HANH THU BAO LANH
KIEM PHU LUC HQP PONG BAO LANH SO 01/2023-HPBL/NHCT908- PHU LOC

Kinh giri: Ngin hang TMCP Céng thuwong VN, Chi nhanh 4 Tp.HCM

Tén khéch hang d& nghi: ~ Cdng ty C3 Phin Ddu Tu Pia Oc Phi Loc o
Giay chiing nhan Pangky 0314622315 do S& Ké Hoach va Pau tu TP. HCM cap lan ddu ngay

doanh nghiép sé: 13/09/2017 ding ky thay ddi lan thit 8 ngay 12/12/2022

Tru sd& giao dich tai: P26-03, Saigon Centre, Thap 2, sé 67 Puong Lé Loi, Phudng Bén
Nghé, Quan 1, Thanh phd Hé Chi Minh, Viét Nam

Diénthoal: e BOX . oy wnivis it s daslin S R

Tai khoan giao dich tai TK ky qu¥ bao lanh .......... tai Chi nhanh

Ngin hang TMCP Coéng TK thanhtodn ................ tai Chi nhanh 04 Tp.HCM

thuong

Ngudi dai dién: Ong/ba Chirc vu:
CMND/CCCD/H chiéu $6: ..oeevererreeene. A0 s cap
172 5
(Theo gidy uy quyénsé ...... ngay.....l...../ ' [ RO, ky)

I. Ni dung bao ldnh
A. Nji dung bao linh dd dwoc afp:
1. So tlen D AN et L L el IO i
2. 86 tlen béo lanh da sir dung (da phat hanh Thu bao 1anh):......coovvviiiiiiiiiiiiciii.
3. S tidn bao 13nh cON AUGC ST AU . .. ...uveiieeietieeiitee e e e ee e e e e e e e e e e e e eeen s
B. Nji dung ctia khodn bio lanh cu thé:
Cian ctr Hop ddng bao lanh sé 01/2023-HDBL/NHCT908- PHU LOC NEAY oo usinnonns duge ky
ket gilta chiing t6i va Quy ngan hang cling cc Phu luc, vin ban sira ddi, bé sung vao timg thoi ky
(neu c6), ching t6i d& nghi Quy Ngin hang phét hanh Thu bo lanh thanh todn tién mua/thué mua
nha & hinh thanh trong twong lai véi ndi dung sau:
1. MAu Thu bao lanh:
O Theo mAu thoa thudn tai Hop ddng bao 1anh:
O Theo mau cia chiing t8i cung cép (dinh kém) va duge NHCT tur véin
2. Bén nhén bao lanh.
- Trudng hgp Bén nhin bao lanh la Ca nhin
CIVINDY  ciineisesusmos v iy aesss s sy vs sba i o o i bbb o A48 SRV SR S v Do
H6 e BO MERY +coimvcn i s s B AP T A A s
chiéu
s6:
B BRI st etiemntnimheiininn g ettt i o s e e s S R R
11111 75 11+ SRS E A ey et ol . M i b
tra :
Dién
thoai:
- Trudng hgp Bén nhén bao 1anh 1a Doanh nghi¢p
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dién

hop

phap:

Gidy e, dO.iiiiiii, cép ngay
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3. Muc dich bao lanh: bao linh hoan tra tién thanh todn mua/thué mua nha theo Hop ddng mua
ban/Hop ddng cho thué mua sb... ngdy...,can hd sé..., du 4n....... trong trwdng hop chi dAu tur
khéng ban giao nha & ding thisi han da cam két.

4. S& tién va dOng ti€n BA0 TANN: .......ooiiiiiiiiiiiiii e et e e e e
CBIRBTEIL, .. 0o 00 i e A T A S S SR T 5 S PR S5 )

5. Thoi han hiéu luc ctia bao 1anh:

Bao lanh nay c6 hiéu luc ké tir thoi didm phat hanh dugce néu tai phén dAu ciia thu bao lanh.
Bao lanh s& hét hiéu Iuc trong céc trudmg hop sau, tity theo trudng hop ndo xay ra trude:

i. Vao lic 16 gio 30 ngdy..........

ii. Ngay chung toi cung cAp cho Ngan Hang ban sao Bién ban ban giao nhin nha duge ky bai
Bén mua/Bén thué mua nha va chiing toi.

iii. Ngay khi chting t6i xuét trinh Théng bao ban giao Nha & dén Ngén hang kém bién lai chuyén
phét hodc bién ban giao nhan Thong bao giita ching t6i va Bén mua/Bén thué mua nha.

iv. Ngéin hang nhén lai ban gbc Thur bao lanh tai dia chi néi trén ma khong kém theo yéu ciu
thanh toan ctia Bén mua/Bén thué mua nha; hoic

v. Bén mua/Bén thué mua vi pham diu khoan thanh to4n hoic céc didu khoan khac trong Hop
ddng thé hién bing Vin ban thdng bdo duge ky bai ngudi dai dién hgp phép cta ching t6i dugce
gm dén Ngan Hang; hoic

vi. Ngdy ching t6i cung cap cho Ngan Hang vén ban xac nhén thanh toan vé viéc ching toi da
hoan tra dy da cho Bén nhén bao lanh cac khoan tién da thanh todn cho chiing t6i va c4c khoan
tién 14i va/hodc tién phat theo quy dinh ctia Hop ddng; hodc

vii.Nghia vu ctia chiing t6i da chim dutt theo quy dinh tai Hop dong thé hién bing Vin ban thong
bdo duoc ky boi ngudi dai dién hop phdp cia ching t6i dugc giri dén Ngin Hang va/hoic khi
chung t6i xuét trinh Vin ban thoa thuin duoc ky va déng ddu gitta chiing t6i va Bén Nhin Bao
Lanh/Bén mua nha dong y cham dirt bdo lanh; va/hodc khi ching t6i cung cép cho Ngén Hang
bing chitng phap 1y 16 rang vé viéc ching t6i da thue hién ddy du nghia vu clia minh dbi véi Bén
Nhan Béo Lanh/Bén mua nha va dugc ngén hang chép thuan.

a

Céch thirc, hinh thitc phat hanh bao 1anh: Thu bao lanh.
7. Ngbn ngit st dung cho Thu bao lanh: ]
O Theo mau thu dinh kém Qd Cu the
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8. Diéu kién NHCT thuc hién nghia vu bao lanh:

O Theo miu thu dinh kém D Cuthé. e
9. Diu kién ve giam trir nghia vu bao lanh: )
1 Theo méau thur dinh kém O 1 T PO

10. Céach thire giri Thu bao lanh:

Bén Nhéin Béo Lanh dén nhan Thu Bao Lénh truc tiép tai dia chi tru s& ctia Ngin Hang,
Chiing t6i théng bao cho Bén Nhén Bao Lanh (sau khi d4 théng nhét v&i Ngan hang) vé théi gian,
dia didm dé Bén Nhan Bao Lanh dén nhan Thu béo lanh. Néu Bén Nhan Bao Lanh khong dén tru s¢
ctia Ngan Hang dé nhan Thu Béo Lanh trong vong 30 ngay ké tir ngdy phéat hanh Thur Bao Lanh,
Ngén Hang s& giao Thur Bao Lanh cho ching toi.

Trudng hop sau 30 ngay ké tir ngay phat hanh Thu Bao Lanh, Ngan Hang s& giri Thu Bao
Lanh cho chiing t6i t&i dia chi so:

Céng ty C3 Phan Pau Tu Dia Oc Phu Lic

Phong.... (ngudi nhén:... - BT:)

Dia chi: P26-03, Saigon Centre, Thap 2, sb 67 Puong Lé Loi, Phudng Bén Nghé, Quén 1, Thanh
phd Hb Chi Minh, Viét Nam
Chiing ti hoan toan chiu trdch nhiém v& viéc bao quan va chuyén giao ban gc Thwr bao lanh dén
Bén nhén bao 1anh.

11. Phi bao lanh:
11.1. Mirc phi bo lanh:

DTheo bidu phi ela NHET trong g thd k. oo omsms s s s s

UThoa thuén ciia cic bén (ghi r8 thda thudn).........oviiiiiiiii i,
11.2. Thoi diém thu phi

O Thai diém phét hanh bao lanh

{ Thoa thuin ciia cdc bén (ghi 18 thoa thudn)........ocveieiiiiii e
12. Bién phép bao dam cho khoan béo lanh niy ciia ching t&i déi véi NHCT:

QO Ky quy: phong téa s tidn................. tai tai khoan sb............. 1

O Cam cb/thé chip bing tai san khéc ciia khach hang, bén thir ba: Hop ddng béo dam sb......

E1 Bieti phays Do @B RINACT .o s s imsis o v s issnis issvesis it ains sion oiviissistaisassass

Céc tai liéu giri kém: :

- Hop ddng mua ban/Hop ddng cho thué muasé ............ ngay .../...[... tri gi4....

- Hb so phap 1y ngudi thu hudng (cin cuée cong dan/Hp chidu/...)

- Céc thoa thuan khac c6 lién dén bao lanh giita Céng ty va bén mua nha.

- Céc tai liéu khéc........... (@ nghi ghi cu thé)

Chung t6i cam két:

- Hb so, giao dich diroc bao lanh hoan toan tuén thii theo cdc quy dinh hién hanh ctia phép lust

Viét Nam, chiu trach nhiém vé tinh phép 1y va tinh chan thuc cia tit ca cac loai tai liéu xudt trinh

néu trén.
- “Pé nghi phdt hanh Thu bao lanh kiém phy lyc Hop dong bao lanh™ nay sau khi duge Quy
ngén hang chdp nhin, 12 mét bd phan khong tach roi cia Hop dong bao lanh so....... ngay

...l...]... v ¢ hiéu luc nhu Hop dong béo lanh.
- Chang t6i cam két chiu moi ri ro phét sinh lién quan dén cac diéu khoan Thir bao 1anh do
ching t6i d& nghi. Ching t6i xin cam doan hoan tra ngay trong ngay sb tién NHCT d4 tra thay
theo Thu bdo lanh ma khong vién dan bét cir Iy do nao.
- Céc ndi dung khéc dugc thuc hién theo Hop ddng bao lanh sb...... ngay ......
NGUOI PAI DIEN
(Chite danh)
(Ky tén, déng ddu, ghi v ho tén)

[p - L/‘
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- Cén cir Hop dong bao lanh s6... ... ngay .../../...
- Cén cit Dé nghi phdt hanh Thu bao lanh kiém Phy luc Hop déng bao lanh ngay .../.../... cua
...... (ghi tén khdch hang dé nghi).

NGAN HANG TMCP CONG THUONG VIET NAM, CHI NHANH.......cccoiicnnninninnnst

0 XKhdog dong ¥ phit hanh The blo Bnh...ve s (Ly do)
Q Dong ¢ phat hanh Thu bao ldnh véi cac ndi dung nhir khach hang dé Ilghl ..............
O Pdng ¥ phét hanh Thir bao ldnh véi cac ndi dung sau: . ‘

Cac ndi dung cdn lai chdp thuin phat hanh bao lanh nhir dé nghi cla
“Pé nghj phdt hanh Thu bdo lanh kiém phu luc Hop dong bdo ldnh” ndy sau khi dugc ngan hang
chép nhan, 13 mdt bo phén khéng tach roi cua Hop dbng bao lanh sé....... ngay .../...[... vaco
hiéu luc nhu Hop ddng bao lanh.
" Ngay... thang... nam......
GIAM POC CHI NHANH

(Ky tén, déng ddu, ghi ré ho tén)
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PHU LUC 2
APPENDIX 2

Form No.: EE02.1022.VN - Bao lanh hoan tra tién mua /thué nha
NGAN HANG TMCP CONG THUONG VIET NAM

............... (Tén chi nhanh) ..co.ooennnee.
Dia chi: (Pia chi 1), (Pia chi 2), (Pia chi 3)
PT: Fax: oo
SWIFT code: .....cocviiiiniia

Website: www.vietinbank.vn

Ngay: DD — MM - YYYY

BAO LANH HOAN TRA TIEN MUA NHA

(dp dung ddi véi Bao ldnh trong mua bdn nha ¢ hinh thanh trong tiwong lai)

Kinh giti: ............ (Tén ciia Bén nhdn bio ldnh)..........
Pia chi: ............ (Pia chi ciia Bén nhdn bdo lanh).......... (Sau diy goi 1a “Bén Nhin Bdo

Lanh” hoiic “Bén mua nha”)

Chung t6i dwoc biét ring (tén va d1a chi ctia chit du tu)(dudi diy duge goi 1a “Bén Puoge Bao Lanh”),

da ky hop ddng mua ban can ho s6:................ NgAY ....onn.. va céc phu luc, sira dbi, b6 sung (Dudi
ddy goi 1a "Hop DPdng") véi Bén Nhan Bao Linh/Bén mua nha vé viéc mua bin cin hd:
R T R R R G P 000 diAN ™ o svinsisnsnii i s re vesi s s s o 2,

Theo diéu kién ctia Hop Pdng, Bén Puoc Bao Lanh phai cung cép cho Bén Nhan Bao Lanh/Bén mua
nha mdt bao lanh ngan hang d& nhén durge cic khoan tién thanh todn ciia Bén Nhin Béo Lanh/Bén
mua nha theo quy dinh ctia Hop Pdng, dugc phét hanh béi chung t6i — Ngén Hang [...] (sau day
dugc goi [a “Ngén Hang”/ “Bén Bdo Lanh”), co tdng tri gia khong vuot qua: .................. dbng

(BEANG ChEE: ... e e, ).

Bén Bao Lanh bao lanh cho nghia vu clia Bén Pugc Bao Lanh vé viéc hoan tra tién thanh ton lién
quan den vi¢c mua can h§ da nhén ctia Bén Nhéan Bao Lanh/Bén mua nha theo cac Hop dong mua
ban nha & tai Du 4n duogc ky két gitta Bén Puge Bao Lanh véi Bén Nhin Bao Lanh/Bén mua nha
trong trirdng hop Bén Puge Bao Lanh vi pham nghia vu ban giao cén hd.

Theo d& nghj ctia Bén Pugc Bao Lanh, chung t6i - Ngin hang TMCP Cdéng thuong Viét Nam, chi
nhanh ...... c6 diachitai......... cam két khong hiy ngang thanh toan cho Bén Nhén Béo Linh/Bén
g nha 80 Hen t1 B0 18 «ooveuirinmissmnsnssusarin VND (BRag ohtf: .ccivcouirenmssmins ddng) ma Bén
Nhén Béo Lanh/ Bén mua nha d4 thuc té thanh toan cho Bén Puoc Bao Lanh khi nhan duge yéu ciu
thanh toan tién bao lanh bing vin ban duge ky bdi Bén Nhin Bao Linh/ Bén mua nha hodc ngudi
dai dién dwoc Gty quyén hop phap cia Bén Nhin Bao Lanh/ Bén mua nha, thong bdo ring:

i. Bén Nhan Bao Lanh/Bén mua nha d thanh to4dn diy dd theo ding quy dinh ctia Hop Pdng nhung
Bén Puogc Bao Lanh di vi pham nghia vu ban giao cdn ho theo quy dinh ciia Hop Pong; va

ii. Bén Puoc Bao Lanh d3 khdng hoan tra/hoan tra khéng diy di khoan tién Bén Nhan Bao Lanh/Bén
mua nha di thanh toan cho Bén Pugc Bao Lanh theo quy dinh cia Hgp Pong.

Yéu ciu thanh toan clia Bén Nhén Bao Lanh/Bén mua nha, kém theo céc tai liéu dudi ddy phai dwoc
giri cho Ngan Hang dén dja chi néu trén trong thdi han hiéu luc cia thur bao lanh nay:

i) Ban gdc thu bao lanh nay.

ii) Ban géc Hop dong mua nha dugce ky két gitta Bén Nhan Bao Lanh/Bén mua nha nha va Bén Puoc
Béo Lénh;
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iii) Céc ching tir thanh toan ghi nhdn cac dot nop tién nha phit hop vé&i quy dinh ctiia Hop ddng: Ban
goc hoa don /phi€u thu/bién lai thu tién clia Bén Puge Bao Lianh.

iv) Vin ban yéu cdu Bén Puoc Bao Lanh hoan tra tién cia Bén Nhin Bao Lanh/Bén mua nha.

v) Cin cude cong dan /hd chiéu ciia Bén Nhin Béo Lanh/ Bén mua nha phit hop véi Hop déng (néu
Bén Nhin Bao Lanh/ Bén mua nha la c4 nhén) hodc vdn ban xdc nhdn ctia ngin hang phuc vu Bén
Nhén Bao Lanh/ Bén mua nha ring chit ky trén yéu cu thanh toan 13 ctia ngudi dai dién hgp phap
ctia Bén Nhén Béo Lanh/ Bén mua nha (néu Bén Nhan Bao Lanh/ Bén mua nha 1 phép nhan).

Thu bao lanh ndy c6 hiéu Iyc k& tir ngdy phat hanh dugc néu tai phan diu cia thr bao ldnh nay.

Gid tri bao lanh s& twong (g véi sb tién Bén Nhan Bao Lanh/Bén mua nha d4 thanh toan cho Bén
Pugc Bao Lanh theo Hgp Pong va céc phu luc (néu o).

Gié trj bao lanh s& tir d6ng giam tirong ting v&i mbi khoan thanh toan do chiing t61 thure hién cho Bén
Nhan Bao Lanh/Bén mua nha theo thu bao lanh ndy vd/hodc trong tng véi mdi khoan tién do Bén
Pugc Bao Lanh hoan lai cho Bén Nhén Bao Lanh/Bén mua nha theo hop ddng noi trén.

Thur bao lanh s& hét hiéu luc trong cc trudng hop sau, tity theo trurdng hop nio xay ra trude:
i. Vao lac 16 giv 30 ngay....

ii. Ngay Bén Puoc Bao Lanh cung cép cho ching t6i ban sao Bién ban ban giao nhan nha dugc ky
bdi Bén Nhin Bao Linh/Bén mua nha va Bén Pugc Bao Linh.

iii. Ngay khi Bén Pugc Bao Lanh xut trinh Théng béo ban giao cn ho dén ching t6i kém bién lai
chuyén phat hodc bién ban giao nhin Thong béo giita Bén Pugc Bao Lanh va Bén Nhin Bao
Lanh/Bén mua nha.

iv. Ngan hang ching t6i nhan lai ban géc Thur bao ldnh tai dia chi néi trén ma khong kém theo yéu
cau thanh toan ctia Bén Nhén Bao Lanh/Bén mua nha; hodc

v. Bén Nhén Bao Lanh/Bén mua nha vi pham didu khoan thanh toan hodc céc diéu khoan khéc trong
Hop Dong thé hién bang Vin ban thong bao duge ky bai ngudi dai dién hgp phap ciia Bén Puge Bao
Linh dugc giri dén ching t6i; hodc

vi. Ngay Bén Puoc Béo Linh cung cip cho chiing téi vin ban x4c nhdn thanh toan vé viéc Bén Puoc
Béao Lanh d3 hoan tra diy du cho Bén Nhan Bao Lanh céc khoan tién da thanh toan cho Bén Puogc
Bao Lanh va cac khoan tién lai v&/hoic tién phat theo quy dinh ctia Hop Pdng; hoic

vii.Nghia vu ctia Bén Pugc Bao Lanh da chdm dut theo quy dinh tai Hop ddng thé hién bing Vin
ban théng bdo duge ky béi ngudi dai dién hop phap cia Bén Puge Bao Lanh dugc giri dén ching toi
vi/hoic khi Bén Pugc Bao Linh xudt trinh Vin ban théa thudn duge ky va déng dAu gitta Bén Puoc
Bao Linh va Bén Nhin Béo Lanh/Bén mua nha ddng y chAm dirt béo ldnh; vi/hoic khi Bén Puoc
Béo Lanh cung cip cho ngin hang bang chimg phap 1y rd rang vé viéc Bén Pugc Bao Lanh da thuc
hién ddy di nghia vu ctia minh ddi véi Bén Nhan Bao Lanh/Bén mua nha va dugc ngan hang ching
t6i chép thuan.

Bét cir yéu cdu thanh to4n nao lién quan dén béao lanh nay ngn hiang ching t6i phai nhén dugc trong
thosi han hiéu luc ciia béo lanh. Hét thoi han trén, bao lanh tw dong hét hiéu Iuc cho dii ban gdc thu
bao lanh nay cé duge giri tra lai cho chiing t6i hay khong.

Thur bao 1anh c6 thé duoc ching t6i xem xét gia han trén co s& d& nghj ctia Bén Bugc Bao Lanh trong
truong hop Bén Puge Bao Lanh va Bén Nhan Bao Lanh/Bén mua nha thda thudn bang vin ban dong
y gia han ngay ban giao nha & va/hodc ngay hét han hoan tra.

Thu bao lanh c6 thé duge chuyén nhuong trong truong hop Hop Bdng duge chuyén nhuong theo

ding quy dinh phap ludt hién hanh hoidc trong truong hgp Bén Nhan Béo Lanh vay von tir mot T
chitc tin dung hop phép dé thanh toan tién mua nha & véi didu kién duge ching toi chip thuan (thé
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hién bing viéc phat hanh vin ban stra dbi/ chuyén nhugng bao ldnh). Vin ban dé nghi chuyén nhuong
cung Thoa thuédn chuyen nhugng Hop dong hoic Hop ddng tin dung (ban gbc hoic ban sao ¢6 xac
nhin cia co quan cé thdm quyén) dwoc giri t6i ching téi trong thoi gian 1am viée ciia ching t6i va
mudn nhét 15 ngay trude Th bao lanh nay hét hidu hre.
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Dé chuyén nhugng Thu bao lanh, Bén Nhan Bao Lanh/Bén mua nha (dong thi véi tw céch 13 “Bén
Chuyén Nhwong”) phai giri cho Ngan Hang ddy du cac hd so chimg tir sau day:

(i) ban gdc yéu ciu chuyén nhugng béo lanh theo miu dinh kém (“Yéu Ciu Chuyén Nhwong
Bao Lanh”) [Déi véi Bén mua nha la cd nhan, Yéu Céu Chuyén Nhuong Bdo Lanh nay phai
diegce ky hop 1é boi Bén mua nha theo diing chit ky ma Bén mua nha da ky trén Hop Péng. ]/ [Poi
v&i Bén mua nha 1a t6 chike, Yéu Cau Chuyén Nhieong Bao Lanh nay phc’n‘ dwoc ky va dong
ddu hop 1é béi nguoi dai dién theo phdp ludt hodc dai dién dwoc ity quyén hop phdp cia Ben
mua nha. Nham muc dich xde thee chit ky, Yéu Cau Chuyén Nheong Bao Lanh phai dwgc xudt
trinh qua ngdn hang cua Bén mua nha, ngdn hang nay sé€ xdc nhdn rang cdc chit ky trén Yéu
Cdu Chuyén Nhirong Béo Lanh nay cé gid tri rang budc Bén mua nha];

(i) ban gbc hodic ban sao duge chimg thire sao y ban chinh ciia co quan c6 thdm quyén cua théa
thuan chuyén nhuong Hop Péng hoic hop ddng tin dung lién quan;

(ili) ban gbc Thu bao lanh nay va toan bd cac sira ddi (néu cé) ctia Thur bao lanh niy; va

(iv) ban sao dugc ching thue sao y ban chinh béi co quan c6 thim quyén hodc ban gdc hop 1é cia
vin ban x4c nhin chuyén nhugng (“Xdc Nhin Chuyén Nhwong”) dugce phat hanh bdi Chi
Pau Tu (theo mau dinh kém thu bao lénh).

Trong vong 05 ngay ké tir ngdy Ngan Hang nhin duoc d‘ély du hd so chimg tir nhu néu trén, Ngén
Hang s& gtri t¢i Bén Chuyén Nhucmg van ban thong bdo ve viéc chép nhén chuyén nhugng bao lanh,

trong d6 tuyén bé ring toan bd quyen va nghia vu ciia Bén Chuyen Nhugng duge quy dinh tai Thu
bao 1anh hién tai ¢a chdm dut, dong thoi Ngan Hang sé tién hanh hity b Thur bao lanh hién tai va
phat hanh mdt Thu bdo ldnh méi dbi véi nghia vu duoc bao lanh cho ngudi thu huong 1a Bén Nhan
Chuyen Nhucmg Ngin Hang ciing s& théng bio bang vin ban t&i Chi Pau Tur vé viée chuyén
nhuong (bao gom viée hity bé Thu bdo [@nh hién tai va phit hanh Thu bao 13nh mdi cho Bén Nhén
Chuyén Nhirgng).

Béo lanh nay duge phéat hanh (01) ban gbc duy nhét.

Béo lanh nay duge didu chinh theo Luat phap nude Cong hda xa hoi chii nghia Viét Nam.
™ Nf:u dom vj bao ldnh lc‘zACN thi chit ky nhu sau

NGAN HANG TMCP CONG THUONG VIET NAM

GIAM POC

Chit ky duoc ty quyén

Cde bén lién quan cé thé truy cdp dia chi website: hitps:/febanking. vietinbank vw/icverify/ dé kiém tra tinh xdc thire ciia thie béo lanh
nay
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() Néu don vi bao lanh la TT TTTM thi chit ky nhuw sau

NGAN HANG TMCP CONG THUONG VIET NAM
TRUNG TAM TAI TRO THUONG MAI
GIAM POC

Chir ky duoc ty quyén

Céc bén lién quan cé thé truy cdp dia chi website: htlps:.//ebanldng. vietinbankvn/leverify/ d@é kiém tra tinh xdc thuc ciia thu béo
lanh nay
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VAN BAN XAC NHAN CHUYEN NHUQONG
TRANSFER CONFIRMATION
(MAU)

(STANDARD)

XAC NHAN CUA CONG TY [ ]
CONFIRMATION OF | ]

Can ctr:
Whereas:

- [Hop dong mua bén cin hd chung cu / Hop ddng thué mua cin ho chung cu] sb |
d& ngay | droc ky két bai va giita [Chui dau ti] va [Bén mua nha] (“Hgp Pong”);
va

The [Apartment sale and purchase agreement / Apartment lease purchase agreement] No.

dated [ | signed by and between [the Developer] and [the Purchaser]
(the “Agreement”); and

- Vin ban chuyen nhuong [hop ddng mua bén cin hé chung cu / hop dbng thué mua can ho
chung cu] dé ngay | dugc ky két bai va giita [Bén chuyén nhirgng] va [Bén nhan
chuyen nhuong], duoc cong ching tai Vin phong cong chirng | | (“Vin Ban
Chuyén Nhwong™);

The Agreement on transfer of the [apartment sale and purchase agreement / apartment lease
purchase agreement] dated [ [signed by and between [the Transferor] and [the
Transferee], notarized at [ | Notary Olffice (“Transfer Agreement”).

[Chii ddu tir] x4c nhan viée chuyén nhuong Hop Dong giita:
[The Developer] confirmed the transfer of the Agreement between.

BEN CHUYEN NHUGNG (Transferor) :

[Ong/Ba (Mr/Mrs): | ]

CMND/ Hb chiéu sé (ID No./Passport No): [ ] cp ngay (issued on) [ ] tai
(in) | 1

Dia chi thuong tri (Residential address): 1]

[Tén doanh nghiép (Name of Enterprise): ...................

Gidy chimg nhan Pau tw/Gidy chimg nhan Dang ky Kinh doanh/Giy chimg nhén Pang ky Doanh
nghiép (Investment Certificate/Business Registration Certificate/Enterprise Registration
Lerifieate): «conusivimsvamnsuvvins

Bia chi tru s¢ chinh (Head Office Address): ...................

Ma sb thué (Tax Code): ...................

Dién thoai (Telephone): ................... BHRS cvessmemiimnisvas
Nguoi dai dién theo phéap ludt (Legal Representative): ...................
Chirc vu (Position): ........cccc.oun. ]

La Bén mua nhad/thué mua nha thuéc dy 4n | theo Hop Pdng (Being the
purchaser/lease purchaser of the jfollowing apartment in according to the
Agreement):

Khu nha s6 (Tower No): | |

Cén 56 (Apartment/House No): | |

Kiéu thiét ké (Design Type): | |

Dién tich san xay dung cidn hd (Apartment construction floor area): | m?2 W /L
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Dién tich st dung cin hd (Apartment usable floor area): | | m2

e BEN NHAN CHUYEN NHUONG (Transferee):
[Ong/Ba (Mr/Mrs): [ ]
Ngay sinh (Birthday):
CMND/ Hb chiéu sé (ID No./Passport No): | | cip ngay (issued on) | tai
(0N
Dia chi thudng tri (Residential Address): | |
Dia chi lién lac (Contact Address): 1

[Tén doanh nghiép (Name of Enterprise): ...................

Giéy chiing nhan Pau tw/Gidy chitng nhén Ping ky Kinh doanh/Gidy chimg nhan Ping ky Doanh
nghi€p (Investment Certificate/ Business Registration Certificate/ Enterprise Registration
Certificate): .....cooevevviiannnnn.n.

Dia chi tru s& chinh (Head Office Address): ...................

Mi s6 thué (Tax Code): ........ueennnn....

bién thoai (Telephone): ................... Fax: ..o,
Ngudi dai dién theo phap luat (Legal Representative); ...................
Ngay sinh (Birthday): ...................

Quéc tich (Nationality): .........cccoc....

CMND/ Ho chiéu s6 (ID No./Passport NO): ...................

CAp ngay (Date of issue): ................... Noi cép (Place of issue): .......c.ccvuuun...
Dia chi thuong tri (Residential Address): ...................

Dia chi lién lac (Contact Address): ...................

Dién thoai (Tel.): ................... Thu dién tor (Email): .......coovvenen..
Chire vu (Position): ................... ]

Ké tir ngay ky xédc nhan nay, [Chu ddu ] s& thuc hién céc quyén va nghia vu véi [ (Bén
Nhin Chuyén Nhuong) theo théng tin ghl trong Vin Ban Chuyén Nhuong. Bén Nhian Chuyén
Nhuong duge tiép tuc thuc hién cic quyén va nghia vu ctia Bén mua nha/bén thué mua theo Hop
Pong.

From the date of signing this confirmation, [the Developer] shall execute its rights and obligations
to[ | (the Transferee) according to the information provided in the Transfer Agreement.
The Transferee shall execute continuously rights and obligations of the purchaser/lease purchaser
in the Agreement.

Thay mit va dai dién cho/For and on behalf of
[Chu dau tu]
[The Developer]

Tén/Name: |

Chitc vu/Position: [ |
Ngay/Date:..................
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YEU CAU CHUYEN NHUQNG BAO LANH
GUARANTEE TRANSFER REQUEST

(MAU)
(STANDARD)
Kinh giri: Ngén hang (“Ngéin Hang”)
To: (the “Bank”)

Dé nghi Quy Ngan Hang chuyén nhugng Thu Bao Lénh theo cac didu khoan va diéu kién dudi
day
Regquest for transfer the Guarantee Letter in accordance with the terms and conditions below:

86 Tham chiéu ctia Thu Bao Lanh:
Guarantee Letter Ref’ No:

Ngay phat hanh (issued or) (dd/mm/yyyy):
Loai tién & sb tién (Currency & Amount):
84 du béo lanh:

Guarantee balance:

o BEN CHUYEN NHUONG (Transferor) :
[Ong/Ba (Mr/Mrs): | ]
CMND/ Hb chiéu s (ID No./Passport No): | cap ngay (issued on) | tai
) ]
Dia chi thuéng tri (Residential address): | 1

[Tén doanh nghi€p (Name of Enterprise): ...................

Gidy chiing nhan PAu tu/Gidy chimg nhin Ping ky Kinh doanh/Gidy chitng nhan Pang ky Doanh
nghi€p (Investment Certificate/Business Registration Certificate/Enterprise Registration
Certificate); cvvisnvinvimisvnvimnssoss

Dia chi try s& chinh (Head Office Address): ...................

M s6 thué (Tax Code): ...............

Dién thoai (Telephone): ................... FaX: sommmiesiomss
Ngudi dai dién theo phap luit (Legal Representative): ...................
Chirc vu (Position): ................... ]

La Bén mua nha/thué mua nha thudc du 4n | | theo [hop ddng mua ban cin hé chung

cur / hop ddng thué mua ciin hd chung cu] sb [ ] d& ngay [ ] duge ky két bai

va giita [Chai dau tie)] va [Bén mua nha) (“Hop Dong”)

(Being the purchaser/lease purchaser of the following apartment in | | according to

the [apartment sale and purchase agreement / apartment lease purchase agreement] No
| dated [ | signed by and between [the Developer] and [the Purchaser]

(the “Agreement”)):

Khu nha sé (Tower No): | |

Cin sé (Apartment/House No): | |

Kiéu thiét ké (Design Type): |

Dién tich san x4y dung cin hd (Apartment construction floor area): | m2

Dién tich sit dung cén hd (Apariment usable floor area): | | m2

. BﬁN NHAN CHUYEN NHUGNG (Transferee):
[Ong/Ba (Mr/Mrs): [~ ]

Ngay sinh (Birthday): | ﬁ/
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CMND/ Hé chiéu sé (ID No./Passport No): clp ngay (issued on) [ | tai
() [ 1]

Dia chi thuong tri (Residential Address): |

Dia chi lién lac (Contact Address): | ]

[Tén doanh nghiép (Name of Enterprise): ...................

Gidy chimg nhan Dau tuw/Gidy chiig nhan Ding ky Kinh doanh/Gidy chitng nhin Dang ky Doanh
nghig¢p (Investment Certificate/Business Registration Certificate/Enterprise Registration
Certifieate)s v..omavivissavavisveises

Dia chi tru s& chinh (Head Office Address): ...................

Mi sb thué (Tax Code): ..................

bién thoai (Telephone): ................... Fax: vosvsnmisnman

Nguwoi dai dién theo phép ludt (Legal Representative): ...................

Ngay sinh (Birthday): ...................

Quéc tich Aationilitp): . usansisssies

CMND/ H$ chiéu sé (ID No./Passport NoOY: v,

Cép ngay (Date of issue): ................... Noi cip (Place of issue): ...................

Dia chi thudng tra (Residential Address): ...................

Dia chi lién lac (Contact Address): ...................

Bignthopi (Tel): wuesmsimais Thu dién tir (Email): ....ccooovv...
Chire vu (Position): ..........cc.c...... ]
Theo X4c Nhan Chuyén Nhucmg ky bai [Chi ddu tu] dé ngay lién quan dén

viéc chuyén nhugng Hop Ddng (ban sao chimg thuc ciia Xéc Nhén Chuyen Nhugng dinh kém),
tm/chung t6i kinh d€ nghi Quy Ngén Hang chuyén nhugng Thur Béo Linh néu trén cho Bén Nhén
Chuyén Nhugng. Céc diéu khoan va didu kién ctia Thu Bao Lanh s& duogc gift nguyén va chuyén
nhugng todn bd cho Bén Nhin Chuyén Nhuong.

Based on the Transfer Confirmation signed by [the Developer] on Jor the transfer of
the Agreement (a certified true copy of the Transfer Confirmation is attached), I/we hereby request
the Bank to transfer the above Guarantee Letter to the Tranferee. All terms and conditons of the
Guarantee Letter will be unchanged and will be tranferred to the Transferee.

T6i/Chiing t6i xdc nhén ring k& tir ngay viéc chuyén nhugng Thur Bao Lanh duge Ngdn Hang
chap thudn, moi trach nhiém va nghia vu ctia Ngin Hang dbi vcn Bén Chuyén Nhuong lién quan
dén Thu Bao Lanh niy s& chim dirt va Ngan Hang s& truc tiép giao dich v&i Bén Nhén Chuyen
Nhugng. Bén Nhan Chuyén Nhuong s& duge quyén tiép tuc thuc hién céc quyén va nghia vy adi
v6i Ngin Hang thay cho Bén Chuyén Nhu’o‘ng sau khi Ngén Hang chinh thic chip nhan viéc
chuyén nhuong, hity bé Thur Bao Lanh ban du ciia Bén Chuyén Nhuong va phét hanh Thu Bao
Lanh méi cho Bén Nhén Chuyén Nhuong.

I/We hereby confirm that from the date the Guarantee Letter transfer is accepted by the Bank, all
the Bank’s liabilities and obligations to the Transferor under this Guarantee Letter shall be
released and the Bank will proceed transaction directly with the Transferee. The Transferee will
have the right to execute all rights and obligations toward the Bank instead of the Transferor after
the Bank has officially accepted the transfer, cancelled the current Guarantee Letter in favour of
the Transferor and issued the new Guarantee Letter in favour of the Transferee.

T6i/Chiing tdi xdc nhén ring toan bd quyen va nghia vu ctia chiing tdi trong Hop Pdng lién quan
dén Thu Bao Lanh nay da duoc chuyén nhugng hoan toan cho Bén Nhin Chuyén Nhuong (Bén
Thu Hudng Méi).

I/We hereby also confirm that all our rights and obligations under the Agreement relating to this

Guarantee Letter have been transferred to the Transferee (New Beneficiary).
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Toan by chi phi phét sinh béi giao dich chuyén nhugng Thu Béo Lanh nay s& do Bén Chuyén
Nhuogng chiu trich nhiém chi tra.
All charges arsing from transfer of this Guarantee Letter will be borne by the Transferor.

Bén Chuyén Nhugng
The Transferor

Dai dién theo phap luéit/Pai dién theo ay
quyén [trong trudng hop Bén Chuyén
Nhuwong 1a té chirc]

Legal Representative/Authorised Representative
[in case the Transferor is a corporation/ entity]




